CO3UIIHOMA
BAVIHU
YYMXYPUH TOUYUKUCTOH
BA

LHOXUTAPUU MYTTAXUJIAU BPUTAHUSAU KABUP
BA UPJIAHIUAN IHTUMOJIN

OU/l bA
KAHOPAT'UPH A3 AHA1O3BAHIMHN
JIYKAPATA BA NNEIUTYMPHU HAMYIAHU CAPKAILLA
A3 CYITOPUJAHU AH03XO A3 JAPOMA/L BA CAPMOsI

Yymxypun Toumkmcron Ba Uloxurapum MyTtaxugan bpuranusm
Kabup Ba Upnanauan nmoni,

60 xoxuiuu 6a uM30 pacoHuganu Co3umHoMa Oua 0a KaHOparupw a3
aH1030aHIMM JyKapaTa Ba MErupi HAMyJaHM capKali a3 CyrnoOpHIaHH
AHI03X0 a3 JapoMaj Ba capMos,

6a MyBOoHKaH 32l pACUIAHI:




Momian 1

Aurxoce, KH HUcOaTH oHX0 Co3uLIHOMA
ucrudoa Oypaa memaBal

CosumHoOMan Maskyp HucOaTH OH waxcone wucrudoma Oypaa

MEIIaBad, KH pE3UACHTOHM sAKke ¢ xapay JaBaatxom AXAKyHaHIa
MedolaHn/I.

Moaam 2

AHJ03X0e, KH HUcOaT 0a onxo Co3ulrHoma
TATOMK Merapaaj

1. CosnmHoMan Maskyp HUcOAT Oa aHAO3XO a3 JAapOMaj Ba CAPMOS,

K1 a3 HoMu JlaBnatn AXAKyHaHaa € BOXHAXOM CHECH Ba MABMYPHIO XyAy/M
Bd € MAKOMOTH MaXa/UIMM XOKMMHSTH OH CHTOHHMIA MewaBaHi, capdu
Hasap a3 aKJIN CUTOHHO4dHHY OHXO, T‘dT6HI{ Kapda MEulaBa.

2. AHIO3X0 43 AapoMaJ Ba CapMoOsi XaMdu dHI03X0e Xucobuaa

MELIABAH, KM a3 Maldyiiaru yMyMHH JapoMaj, Mal/aru yMyMHH capMos €
a3 KUCMXOM aJIOXM/Jau AapoMaj € capmos, a3 yymyla aHI03XOH JapoMajl
a3 0OeroHa KapJdHM aMBOJIM MaHKYJ] Ba FalipUMAHKYJ, Ba WHYYHUH
a(30MLLIM AP3UIIM CAPMOST CHTOHMIA MEILIABAHI.

3. ba anno3xoun amankyHangae, ku HucOatn oHxo Co3ulIHOMA TATOUK

Merapaan, a3 yymsiaa HHXO MaHCYyOaHA:

a) nap Yymxypuu TOYHKUCTOH:

1) aHA03U JIapOMa/l;

11) aH103 a3 douaa;

1il) aHI03 43 AMBOJIH FAHPUMAHKYJT;

(k1 MuHOaDBA "an103X0M TOYUKHCTOH" HOMM/1A MELIABAHT)

b) nap oxurapuu Myrraxmaa:

1) aHJ03M 1apoMa/L;

11) AH03 a3 KOPIOPATCHAIXO;

111) aHA03HM 1apoMa a3 a)30MILIH HAPXH AMBOJ;

(kn  muHOapa  «anposxon  Wloxurapum  MyTraxuga»  HOMUIA

MELIABAH/I).

4. CosumHOMa XaMUYYHMH HUCOATH XdaMa TyHa aHI03XOM 0a HH

MOHAHA B4 43 PyM XHUCIATALIOH SsKXelae, KM Oab/Jaud caHAau 064 HM30
pacumann  CO3MUIHOMAN Ma3Kyp WIOBa Gap aHI03X0M MaBuyaa € Ku Oap




HBA3H

OHXO CHUTOHHJA MEIUABAHA, MaBpUAM TATOMK KApOp MeErupai.

MakomoTH cajoxusTaopu JaBraTxon AXAKYHAHAA SIKAMTappo a3 Xxap ryHa
TAFUUPOTH Ha3zappace, KM 04 KOHYHTY30pHM aHJ03M OHXO BOPHI Kapad
MELIABAH/I, OrOX MECO3aH/I.

1.

Moanau 3
Madxymxon ymymi

BﬂpOH Makcagxou CoO3UILIHOMAU MA3Kyp, drap MdaTH MdbHOU

AUTrapepo HaAuXdald:

a)

b)

f)

uerunoxu  "Tounkucton" wmabHou Yymxypun TOYMKHCTOHPO
nopaj Ba xaHromu uctudoaadapit 0a MabHOM 4yrpo(H Kajlampas,
o0xou mOXWiaH, (a3ou XaBOMH OHpPO aap Oap Merupana, Ku
Yymxypun TouMKHCTOH Aap OH METABOHA XYKYKXOHM MYCTAKWI Ba
JOUPAN XYKYKX0, a3 uymiaa XyKyKH UCTU(OAaN Kabpu 3aMHUH Ba
3aXMPaXou TAOMUPO MYTOOMKH MEBEPXOM XYKYKM OalHaIMUIIAIMR
aMaJIid HaMos1 Ba Jap OH KOHYHryzopuu Yymxypun TouMKHCTOH
aMaJl MCKYHan,

nctunoxn "loxurapun Mytraxuaa" masHou bputanusmu Kadup
Ba Mpnanausau lumoni nowra, Xxap MHHTaAKapo OepyH a3 Oaxpu
xyayaun Hloxurapun Mytraxuga nap 6ap merupaa, KM MyTOOHKH
XYKYKH OaMHAIMHUIAAN MyalsH wyaaact € MHUHOAbA MYTOOHKH
KoHyHryzopun Mloxurapun MyTtraxmuaa mapdyr 0a TyHykobau
O0axpy YKEHYC XaMuyH MHHTAKde MyaisiH 11yJa MeTaBOHAI, KU Jap
OH 40 MeTaBOHaHa XyKykxou Llloxurapum Mytraxmuaa gap 600atu
Kabpu Oaxp, Kabpy 3aMHUH Ba 3aXUPAXOM TAOMHUM OH aMajil Kapia
IABAH/;

uctuioxotu  "asmnatn AxakyHanga" Ba  "laBmatu  aurapu
axakyHanga' Bobacra 6a matH MmabHOM Touukucron € oxurapuu
MyTraxuaapo gopani;

MCTHJIOXM “lIaxc’ ILaXCH BOKEH, LUIMPKAT Ba Xap HMTTHXOIUSH
AUrapy WaxcoHpo aap 0ap merupan;

UCTHJIOXM “LUMPKAT  MAbHOM Xap LIAXCH XYKYKH € Xap HMTTUXO/H
AUrapepo A0pad, K 0apou Makcaaxou aH1030aHaA XaMUyH LIaXCH
XYKyKi Oappacii Memanai;

UCTHJIOXH «KOpPXOHA» HHUCOATH amalil rapJOHHA4AHH XaMma TyHa
(habonuaTH coxuOkopi NCTH(OIA MErapaa;




g) mapxymxon "kopxoHanm JlaBnath AXAKyHaHAa" Ba «KOPXOHAW
Hapnatun aurapu AxaKyHaHJa» MyTOOMKAaH MabHOH KOPXOHAe, KH
pesugeHTH Ak JlaBaatn  AXJAKYHAHIA MA0pAa  MEHAMOSJ Bd
KOpXOHae, ku pe3uaeHTH JlaBnath aurapum AXIKYHaHIQa HI0pa
MEKYyHa[;

h) netnnoxm «xamny Hakau OaliHAIXalkKid» MabHOM XamMa [yHA
OOpPKAILIOHUXOPO TAaBAaCCyTH KUWITH € Taliépa mopaz, 6a HCTHCHOM
OH XO0JIATX0€, KM KHIUTH € Talépa TAHXO OaNMHM MaXaJIXoW Jap
KatampaBu JlaBmatu  AXAKyHaHZAa — KapopaowTa — HcThdoaa
Merapaal Ba KOpXOHae, KM KMIUTH € Talépapo uaopa MEKyHal,
KOPXOHAH WH JaBJIaT Haboma;

l) HUCTUITOXH «MAKOMOTH CAJTOXHATIOP»:

(i) map maBpuan ToumkUCTOH — MabHOM Bazopatu monus ea €
HAMOSIHIIAW BAKOJIATIOPH OHPO A0paL;

(1)  map wmaspuau Loxurapum MyTTaxuga — MabHOU
BAKOJATAOPOHU AbjioXaspat Manuka oua 0a gapomMaaxo Ba 00wy
XUPOYM I'YMPYKil € HAMOSIHAAW BAKOJIATIOPH OHXOPO A0PA;

j) UCTHJIOXHU «LIAXCH MUJUTI» MABHOU 3€PUH A0PA:

1) Hucbatn To4MKHCTOH, Xap WAXCH BOKEUE, KU JOpPOH
maxpsanany Touuknucron € mumtatu Touuk mebowam; Ba xap
IAXCH  XYKYKH, WWUPKAT € acCOTCUATCHUsIe, KM MYyBODUKH
KOHYHI'Y30PHM aMaJKyHaHaau uH JaBnatn AXJIKyHaHId YyHUH
MaKOMPO rupuraacr;

(i)  HucOatu bpuranusiu Kabup xap waxpsanan bpuranusy

Kabup € xap tabGaanm bpuranus, Ku maxpBaHAWH SCOH
KumBapu aurapu Mttuxon € kanampaspo Hajgopas, 0a mwapre
KN § JOpOM XyKyKM HKomaT kKapaaH jgap Llloxurapun
Mytraxnaa mebolian, Ba Xap IIAXCH XYKYKHA, LIMPKAT Ba
accorcHacuse, KM a3 MaKOMHM XyAd Jap acocH KOHYHXOH
aMaJIKyHaHOau [loxurapuu MyTraxuma uctudoaa
MEHAMOSIT;

k) wctunoxn «habomusaTn coxuOKOpi» XM3MATPACOHMHM KacOH Ba
aH4OMHU (PABOJIMATH AUTAPH JOPOH XYCYCHSTH MYCTAKMIIPO Aap Oap
Merupa/;

1) Taxtn uctmnoxu «Hakwan Hadaka» xap TapTub € co3uiepo aap
Ha3ap A0pas, Ku




(1) YyH KOWIa, a3 MNapAoXTH aHA03M Japomaj 0304 Kapia
MeLIaBAaH/; Ba

(ili) 00 MakKCaaM T4aKCHM € TabMHMHM Hadaka € KYMaKIyJIUXoH
nupoHconi Ba ¢ 60 Makcaan Oa gact oBapaaHu gapoman 0a dougan
SIK € AKYAH/ CO3UILIX0 aMaJl MEKYHal.

2. Hap xap maspuan uctndogan Co3MWIHOMAH Ma3Kyp a3 4OHHOH
Hasnatu AXAKyHaHIa, Xap UCTUIOXE, KU Jap OH MyaHsH HAllyaaacT, arap
Jap WH MATH Ma3MyHH Aurap Harupag, 0o0sil XaMOH Ma3MyHpO IOLUTA
Oowmaja, Ku aiiHu 3aMOH KOHYHI'Y30pHH XaMHUH JlaBmaT HMCOATH aHA03X0€
MyKappap Hamymaact, ku CoO3uIIHOMAaM Mas3Kyp HHCOATH OHXO TaTOMK
MeIaBaa. Xap MabHO THOKH KOHYHIY30PHM aHI03M XaMHH JlaBjiat HUcOaT
0a MabBHOM XAMWH MCTHIOX [4p AUrap KOHYHIY30puHM XamuH JlaBiat
Oaprapii Jopa.

Mo 1an 4
Pe3ugenr

1. Bapou makcaaxou CO3HIIHOMAM MA3KYyp HCTHIOXHM "PE3MIEHTH
Jdaprnatn AxjakyHaHaa" MabHOM Xap LIAXCepO I0pad, KH MYBO(QHKH
K@HYHTY30pUHM UH JlaBaaT Aap OH, Aap 4COCH HULIOHAMW XYKYKHH Myaccucau
TUYOPATH, MAXA/IJTH HCTUKOMAT, MAXa/ /I HAOPAKYHH, MaxXa/l/Ik cadTH HOM,
Maxaauii MYTTaxuAuasi € aurap MebEPXOM XAMHH XYCyCHATPO JOLUTA,
0osa MaBpuau aHa030aHAll Kapop rupaja, MHUYHHH MH [laBnat Ba xap
BOXHUIU CHECH BA MABMYPHIO XYAYIH € MAKOMOTH Maxa/JIMU XOKUMHATH
OHPO Aap Oap Merupaa. Bane nH MCTWIOX Xap LIAXcepo, KU 00sa aap uH
Hasiiat TaHX0 a3 pyu gapoMaj € a)30MIM HApXH aMBOJT 43 MAHOABXOU J1ap
uH  JlaBnar OapgactoBapmaamr Ba € HucOaTm capmosiu Jap OH
Kapopaowraall anao30aHai rapaai, gap 0ap HaMerupas.

2. Jap xoaate, KM MyTOOMKM MyKappapotu Oanau | uH Moada
LWIAXCH BOKEH pe3uaeHTH xapay lasiatu AxakyHanaa Oouaa, MakoMH Baii
Oa TapuKH 3ali1 MyalisiH Kap/ad MellaBaI:;

a)  1axc pe3suAeHTH Max3 xaMoH [aBinarte xucobuaga Mewasajg, Ku
Jap OH MaH3WIM JOUMA J0pal; arap Bad gap xapay Jasiat
MAaH3WIN AOMMHA JA0wTd Oowaja, nac Bail pe3uIeHTH TaAHX0 XaMOH
Hasnate [0HMCTA MelIaBaA, KU § Jap OH 40 poburaxou
Ha3MUKTAPH [HAXCH Ba WMKTUCOANR (Mapka3u MaH(pUATH Xaéri)
aowra dowa;

b) arap /laBnatepo, KM IIaxc gap OH Mapkasu MaHpuatu XaéTh
AOPa, MyaHsH KapAdH FraipUUMKOH Ooluaz, € K1 § 1ap xeu siKe a3
uH JlaBraTxo MaH3mIM JOUMA HAJ0IITa Solana, nac ¥ Pe3HACHTH




d)

TAHXO XdMOH ﬂ'dBH'dTe X,PICO6P]H.EI MellaBad, KM O0OaTaH d4ap OH
HCTHKOMAT MCKYHA/l; :

arap 1axc MabMyJaH aap xapay JaBiaT HCTHKOMAT KyHaj, € KU
Jap Xeu fAKe a3 OHXO MCTHMKOMAT HaKyHal, OH [OX ¥ Pe3UIeHTH
TaHXo XaMoH Jlapiare xucoOuaa MelaBal, K1 axcH MUJUTUH OH
Medoma;

arap Baii waxcu Muuun xapay Jdasnat Oowan, € maxcu MUUIHHA
Xe4 sIKe a3 OHXO Hadowaja, OH roX MaKOMOTH CaJTOXHATAOPH
JlapraTxou AXIKyHaHIa MH Macbaaapo 00 MyBodHKaK XaMaurap
XaJl MEKYHaH/I.

3. Arap MyTroOuku MykKappapoTu Oanam | wmaxce, KM LIAXCH BOKEH
HaOyga, pesugentn Xxapay JdaBraTnAxaKyHaHda medouam, nac MakoMOTH
canoxuaraopu Jasmatxonm AxakyHanaa 00 MyBo(HKanm MyTakoOwIau
Tapacdbxo Oapoum MyailsiH HaMyJaHH OH, KH IIaXCH Md3Kyp Xam4uyH
Pe3UIEHTH KaaoM Tapad Gappaci kapaa 1aBal, TAMOMM KyWIMIIXOpo Oa
xapuy memuxana. Jap cyparu 6a myBouKanm MyTakoOW/Ia HapacHIdHH
MAKOMOTH CaJIOXuATA0pH JlaB1aTXOMAXIKYHAHId, LIAXCH MA3Kyp XaMuyH
pe3suaeHTH Xed Axke a3 asnatxon AxJakyHaHaa, 60 Makcagu rUpupTaHy
AroH uMTHE3e, ki a3 CosummHoMau Mas3kyp Oapmeosin, 0a HUCTHCHOM
UMTHEXO nelduHuHamMyaan moaaaxou 21, 22 sa 23, dbappaci HamelaBas.

i

Mopaan 5

Myaccucan JoumMi

bapon makcaaxon CosuimIHOMAan Mas3Kyp, HCTHJIOXH «MyacCHCaH

JIOUMID» MAabHOM MaXxaId AOMMHHU (PABbOIUATH COXUOKOPUPO A0pal, KH
TABACCYTH OH (PABOITUATH COXUOKOPHH KOPXOHA nyppa € KMcMaH 0a amaln
OapoBapaa MeIaBal.

2. Uctunoxu "myaccucan qoumMii" a3 yymiia HHXOpo aap Oap merupan:

a)
b)
¢)
d)
e)

MaxaJlJIu UIOPAKYHH;
mys0a;

uaopa;

dabdpuka;

YCTOXOHAd, Bd




£)

maxTta, 4oxu Hat € ras, KOHM CaHr € Xap MaxalJM JAUTrapu
MCTUXPOYH 3aXUpaxou TaOM.

3. MaiitoHYaM COXTMOHH, 0OBEKTH COXTMOH ¢ Bacamasanaa Malaym
JOMMMPO TALIKUII MEKYHAH, (aKaT arap oHXo Oewrtap a3 ayBO3daX MOX
By4y JoLTa OOLIAHMI.

4. Cappu Hazap a3z MyKappapoTH KaOauu MH MOAJA, HCTHIIOXH
«Myaccucau JOUMI» MHXOPO Jap Oap HaMerupam:

a)

b)

c)

d)

uctTudogadapuy MHIIOOT TaHXO Oa Makcagud  HHUTOXIOPH,
Hamouil € TaxBwiIm MoJI € MacHyoTH ©Oa KOpXoHa
TAAUTYKAOIITA;

HUTOXJIOPUM  3dXMPAXOHM MOJ € MACHYOTH ©0a KOpPXOHa
TaaJIyKJ01Ta TaHXo 6a Maxkcaau Jap aHOOp HUIOX IOLUTAH,
HAMOMIL JIOJIaH € TAXBHUJI KapAaH;

HUTOXJAOPHH 3aXHpPaxod MOJ €  MAaCHyoTH ©0a KOPXOHa
TAaJUTyKJI0LITA TaHXO 60 MaKcaau KOpKapAu OHXO a3 tapadu
AUrap KOpXxoHa;

HUTOXJOPUH MAXAIIH JOUMHH  (abOIUATH COXMOKOPHA TAHXO
6a Makcaau Xapuau MojJ € MACHYOT Ba € YaMbOBAPHH
MabJIyMOT 0ApOU KOPXOHA;

HUTOXIOPHH MaXajlln AOUMUM (abOJUATH COXUOKOPHA TAHXO
0a Makcaau amajail COXTaHM Xap (aboauATH XHUCIATH
TAJI0PYKOTH € EPUPACOH 101UTA OAPOH XAMHUH KOPXOHA;
HUTOXJOPHHM MaXallsid JOUMHUH (DABOIUIATH COXMOKODPH TAHXO
Oapon amaail  COXTAHM Xap KOMOMHATCUAM  HAMYJXOH
davonusaTH pap 3epbanHaxou a3 a) To €) HoMmbapuyna, Oa
mapre Ku  (GaboIMATH MYyTTAQUKOHAHW MAXaJId JAOUMMHH
dabvoausaTH COXMOKOPHA JAp HATHYaW UYHMH KOMOMHATCHS
NYPOIIABAH/IA XUCIATH TAAOPYKOTH € €pUPACOH A01TA OOIIalL.

5. Capdu Hazap a3 MykappapoTn 6anaxou | Ba 2 XaMHH MOJdd, arap
IIAXC — HA areHTH XYKYKH MYCTAKWIOHAA0WTA, KM HUCOATH Bail nap Oanau
6 XaMMH MOJJaa ry(pra Mmemasal, a3 HOMH KOPXOHA amajl Kapaa, Jap
HaBnatn AxaKyHaHAaW MabMyJIaH JOPOM BaKOJaTH 0ACTaHM KapopPa0aX0
a3 HOMHM KOpXoHa Oowaja Ba a3 OH ucTU(OAA HAMOSI, MAC KOPXOHAH
Ma3Kyp XaMuyH KOPXOHAU JOPOM MyA4cCHCaM AOUMI aap xaMuH JlaBaar
HucOaTn xama ryHa (Qabonusre, KM MH wWAaxXxc O0apou KOPXOHA aHYOM
MEOMXaJ, JOHUCTA MeluaBaja, 0a MCTHUCHOM OH XoJate, KU (aboiusTu
UyHUH wwaxc 00 ¢avonuatn gap OaHanm 4 3UKprapauga Maxmayd oyaa,
TABBACYTH MAaXaJ/IH JOUMHUM (DABONHUATH COXUOKOPH aMalil rapaaa Xam,
Baje MyBO(MUKH MyKappapoTH MH OaH/, MH Maxaulu AOUMHH (PaboIusTH
coxubkopupo 0a myaccucau JOMMA TaOaUI HACO3a/I.




6. KopxoHa XxaMuyH KOPXOHAH A0POM Myaccucan Aonmu aap laBratu
AXIKyHaHaa xucoOuaa HaMellaBal, TAHXO Jap OH XOJjaTe KW arap OH
(paboIUATH COXUOKOPUPO Aap XaMuH JaBraT TaBBACCYTH OpOKEp, AreHTH
KOMHCCHOH € areHTH ANTrapu J0POM MAKOMH MYCTAKHII aHYOM auxai, Ooa
WapTe KM YyHHMH aliXOC Aap AOMPan MabMyIHH (abousTH cOXUOKOpHH
Xy amall KyHaHI.

7. Jlanenu oH, KM luMpKate, k1 pesuaeHtu Jasnatn AxakyHanaa Oyaa,
wupkaTy pesugeHty Jasnatm aurapy AXAKYHAHZApO TaXTH Ha3opat
MErnpaj & TAXTH HA30PATH OH Kapop Aopal € ku GaboauaTH COXMOKOPHPO
aap xamoH JlaBnatu aurap (TaBBacyTH MyaccHcaum AouMil € 0a TapHKH
JAUrap) aMaii Mecosa, Xxap sike a3 MH IHPKATXOpo 0a MyaccHcan J0MMHUH
LIMPKATH Jurap Tadauia Hameanxa/l.

Moaaau 6
Jlapomaj a3 aMBO/IH FAPUMAHKY I

1. Japomaau a3 aMBOJIM ralpuMaHKysl OajzacroBapaan Pe3uICHTH
Jasnatn AXAKyHaHaa (a3 qymiaa Japomall a3 KOPXOHAXOM KMIIOBAP3H Bd
xoyaruy vauras), ku gap JlaBnatu aurapun AXIAKYHAHI4 Kapop Aopal,
MeTaBOHA Aap uH JdaBiatu aurap MaBpuan aHA030aHAA Kapop rupa.

2. Wcruioxu "aMBONIM FAalpUMaHKy1" XaMOH MabHOEPO AOpal, KU
MyBOGUKM KOHYHTy30puH JlaBiaTn AXAKYyHaHAA, KM aMBOJIM MasKyp Jap
KajaMpaBu OH 4OMrup act, gopald. MH MCTHUIOXH Adp Xap X0JaT aMBOJIH
HUCOATH aMBOJM FAHPUMAHKY]T EPUPACOH, XAHBOHOT Ba TAYXM30TH A4p
XOYaruy KHIUIOK Ba YaHraja ucTtudoaalaBaHia, XyKyKkxoe, KM HucOaTu
OHXO MYKApPpPapoOTH XYKYKH YMyMil Aap MaBpUAM MOJMKHUATH 3aMHH
uctudoaa Memwapan, y3ybpyktu (Xykykn uctudoaa OypaaHu MOTHUKHUITH
Oerona Oe pacoHMIAHM 3apap) aMBOJIM FallpUMaHKyJl Ba XyKyK Oa
NnapaoXTXou Tariupédanaa € coOuT xamMuyH 4yyOpoH Oapou Kopkapd, €
XYKYKH KOPKaJIMKAHJAHUXOU (OMIAHOK , MAHOABX0O Ba AUrap 3aXHPaxoH
Tabunpo gap Oap merumpaa. Kuinruxom Oaxpi, Ba Taii€paxo 0a cudarn
AMBOJIM FalipUMaHKyJs1 Oappaci Hamerapaan.

3. Myxkappaporu Oanaun |  XaMuyHMH HHUCOATH  JapomMaau a3
ucruponan  mycrakuMm, ©Oa wuyopa goaaH € MCTU(DOJAM  AMBOJU
FAalpUMaHKy1 Jap xap wakiam gurap Oamactomaza TaTOMK Kapaa
MELLABAH/I.

4. MyxkappapoTtu Oanaxou | Ba 3 xaMHH MO/Ula MHUYHMH HucOaT Oa
JapoMajl a3 aMBOJIM FAHPUMAHKY/IH KOPXOHA TATOUK MerapaaH.




Moyan 7
®oupa a3 panLousiTH COXHOKOPH

1. ®ounan kopxonan JasiaTiH AXJIKyHaHIA TAHXO Jdp XaMHH JlaBjiat
anao30aHaii MewmaBaa, 0a UCTUCHOM XOIATXO0E€, KM YYHHMH KOPXOHA Jdp
HMasnatu gurapn AxakyHania ¢QaboiuaTH — COXMOKOPHUPO a3 TapHKH
MyaccHcau JOMMHUM Jap OH 40 KapopaolluTa aMaii co3al. Arap KOpxoHa
GaboauaTH COXMOKOPHUPO TaBpH Jap 00JI0 3UKPrapanad amaii cosal,
Gouaan on meraBoHaa aap Jasmatm aurap aHao30aHAR IABajA, JE€KHUH
TAHXO JIap OH Kucmare, Ku 6a MH Myaccucau JOMMA TaaUlyK A0 paj.

2. bo mapuHazapaowmwT MyKappapoth OaHaMm 3 XaMHH MOIAA, Iap
xonate, KM arap kKopxoHaum JlaBmatm AXAKyHaHda — (DanoIMATH
coxubkopupo aap dasratu aurapu AXAKyHaH1a a3 TapUKH MyacCHUCau
JOUMHUM 4P OH 40 KAapopaoWTa aManil cosald, mac jgap xap [lasiatu
AxaxyHanga 0a yyHMH Myaccucanm AouMi ¢ouaae MaHCyO merapaai, Ku
Ball METAaBOHMCT Oa JacT oBapai, arap OH KOPXOHAaW MyCTaKu1 € 4ya0roHa
Oyza, 60 alinan xaMOH (aonuar € dabonuaTn mwadex Ba XaMOH IIAPTXO €
MIAPTXOM MIadex MaurFys myjaa, 00 KOpXOHae, KU Myaccucau JOMMHH OH
me0o1a1, KOMWIAH MYCTAKHJIOHA CaPy KOP MEIOLUT .

3. XaHroMu MyaHsH kKapaaHu ¢ougaum Myaccucan OOUMH — Tapx
KapJaHU Xapo4yoTH 0d MAKCaaAXO0M UyHMH MYyAacCHCaW JOMMH capduiyia, a3
qymila Xapo4yoTH MAOPABH Ba yMYMHH MabMypil, caphu Hazap a3 OH, KM UH
xapouoT map JlaBmate, KM OH 40 MyacCUcau JOMMH Kapop Aopad, capd
myaaact € OepyH a3 OH, M403aT J0/d MeLlaBa/l.

4, Asbacku gap JlaBiaatu AXAKyHaHZa MyadsiH HaMyJaHd ¢ouaau
MaHcy0d Oa myaccucan A0MMH Jap acoCH TAKCUMOTH MYTaHOCHOU MaOarn
YMyMHH (oHaan KOpXOHa OaliHW COXTOPXOM T'YHOTYHH OH Ta4ypuOau
MabBMyJid Mebowaa, mac Xe4 Xoaatu aap 0anau 2 3ukprapauaga 0a XaMoH
HaBnatn AXAKyHaHAa MyaiissH Hamyaanu gounaan aHao30aHAMILIABAHIAPO
TABACCYTH YYHHH TAKCUMOTH MaBMYIil MaHBb HaMEKyHA/; Baje yCyju
MHTUXOOrapanaan TaKCUMOT 00si1 HATMYAXOW MYBO(HK Oa NMPUHCHIIXOM
Jap UH MOJa YOUAOWTAPO AUXaU.

5. Xey ¢douga OuHOOAp 43 4YOHMOM HH MyacCHCAW JOMMIl Oapou
KOPXOHA XapUA0PpH HAMYIaHU MOJI € MACHYOT Da Myaccucau J0UM MaHCYO
JOHHUCTA HAMELIABA/,

6. bapoun makcaaxou 0anaxou nemwnHa Gpounagan mancyd 6a myaccucau
JOMMH Xap coJ1 00 K ycyll MyKappap Kapaa mewasa/, 0a wapre ku 0apou
TarMMp 10JaHK UH TAapTHO cabadXxoMu bTUMOIHOK Ba KO(H ByUy/1 HAIOLITA
Ooma.




7. Arap douga yHCypxou gapoMan € ad30MIIM ap3ulld aMBOJIH JIap
moazaxou aurapu  CosumHoman  Maskyp ©Oa TaBpu  4yJorona
OappacuiuaBaHaapo gap 0ap rupaj, nac MyKappapoTH MOALan Mas3kyp Oa
MYKAPPapOTH MH MOIAAX0 AaX0J4T HAMEKYHAH/IL.

Mopian 8
XamJjy HaKRJId 0axpil Ba XaBom
1. dougam OamacTroBapaan kopxoHan Jairath AXIKyHaHza as
uctudogan KUIITHXOM Oaxpii, XaBoil Jap XaMjy Hakiau OalHaIMWIain

TaHXO0 Aap XxaMoH /JlaBiart aHao30aHai MelaBai.

2. bapon makcajaxou MoaIan Ma3kyp Gouaa a3 MCTU(OJAN KUILITHXOU
Daxphi € XxaBo# gap Xamity HakJIM OaiiHaIMUIAJIH HHXOPO Jap 0ap Merupa:

a) gapoMaja a3 6a udopa A0JaHM KUIWITUXOM Oaxpil € xaBon Oe
OKHITAXK, HHYYHHH
b) douma a3 wucrudoga, HUroxaopn € 0Oa wHyopa JAOAAHH

KOHTEHHEPXOE (a3 4yM/a TPEHIEPXO Ba TAYXU30TH JaXJII0p
Oapon MHTHKOIIM KOHTEHHEPX0), KM Oapou Xxamily HAKIH MO €
MACHYOT UCTU(O1a MELIABAH,

Ba YyHUH ucTudOAA, XU3MATPACOHH € H4yopa, Bodacra Oa XOJAT,
MeTaBoHaa 00 MCTU(OIAM KMIITHXOM Oaxpi € XaBOH Aap XaMily HaKJIu
OailiHaIMMIAIA aoKaMana Oowa.

3. Mykappaporu 6anaxou 1 Ba 2 xamuH Moa1a 06a gouaa a3 MIITHPOK
nap nyin (poHaum  yMyMid), KOPXOHAM MyLWITApaK € TaWKWIOTH
OaliHanMuIaTuu UCTUGOAAKYHAHIAN BOCUTAXOW HAKIMET AaxJl JOPaH/,.

Mompaau 9
Kopxonaxou myrraxujakapaaiyaa

1. Arap:

a)  KopxoHau [laBratm AXAKyHaHaa ©Oa TaBpu MYCTaKUM €
FAUPUMYCTAKUM Jap MWIOPAKYHH, HA30paT Ba € capMoOsH
kopxoHau JlaBnatu aurapu AXIKyHaHAA HUITHPOK HAMOSII; €

b)  Xyau xaMuH amxoc 0a TaABpU MYCTAKUM € FAlPUMYCTAKUM gap
MOOPAKYHH, Haszopar € capMosii KopxoHau Jlasinatu
AXAKyHaHaa Ba kopxoHan JaBmatu aurapu  AXAKyHaHIA
UIUITUPOK HAMOSIH/;

Bd J4ap Xap KaAoMm XoJiar OalHW [y KOpXOHA /Jap MyHOCHMOATXou

MYTAKOOMIAW THUOPATH BAa MOJIMSIBUM OHXO LIAPOUT MyXaiié € mykappap
Kapaa masa/l, K1 a3 MyHocudaTxoe, ki aap 0allHu a1y KOPXOHAW MYCTAKUII




BY4Y/ J0oLITa METaBOHUCTaHI, GapK KyHan, nac xap ¢gowuaae, Oe raiip a3
WAPOUTH Jap 000 3UKp 1Iyaa, KM METABOHUCT 0a AKe a3 MH KOPXOHAXO
xucod kapaa masaj, Bagde OMHoOap MaB4yya OyJaHN YYHMH WIAPOUT XHCOO
Kap/a HalllyJIaacT, MeTaBoHa  0a (ougan KOpXOHAW MasKyp JOXMII Kapaad
myaa, MyToOMKaH MaBpUAM aHA030aHAA Kapop A04a WaBal.

2. Arap sk [danatiu AxaxyHanga 06a ¢gougan un Jdasnat ¢poumaepo,
K1 HucOatu oH xopxoHam J[asnatu AXakyHaHaaum aurap 0apou OH aap
XaMuH JlaBiaaTu aurap anao30anan wyjgaact, 0a pounaan KOpXOHau XaMHUH
JlaBnaT JOXWJI Kapja, Ba MyTOOMKAH aHm030aHAR KyHal, Ba gougan 00
XAMUH TAPHUK I0XHJ Kapaaluyaa ¢ougae 6omwan, ku 6a kopxonaun Jlasiatu
aBBajl 3UKpLIYIA XMCOO IUyJa METABOHHUCT, arap WapoutH OalHW WH 1y
KOPXOHA MyKappapuiyla XaMOH TaBpe MeOya, ku OaliHM Oy KOpPXOHaH
MYyCTaKHJI By4uya Aopad, nac ud Jasnatu aurap 6a Mabiaru aHA034 gap OH
a3 ¢ouga rupudralyaa TacXexoTH AAXJIAOP BOPHUI MEHAMOsA. XAHTOMH
MyaHlsiH KapJaHM UYYHHMH TacxexoT aurap Mmykappaporu Co3umIHOMAH
Ma3kyp 0a taBpu Oosity wosit 6a nHodart rupudTa Melasal Ba MAKOMOTH
canoxuataopu Jdasratxon AXIKyHaHAA Jap XOJIATXOH 3apypil METABOHAH/
00 xamaurap mMaluBapaT KyHaH/1.

Mopaau 10
JAMBUaEHAXO

1. JAuBuaeHaxoe, KU WHPKATH pe3uaeHTH ske a3 Jlasmatu
AxzakyHanga 0a pesuaeHtd /[asnatu aurapu AXIKYHaHIa Menapaosal,
MYMKHH acT Jap xamuH dasiatu qurap anao30asai twaBaHI.

2. Bane auBMAEGHIXO METABOHAHA WHYYHMH Jap oOH Jlasiatu
AXJIKyHaH1ae aHa030aHal WaBaH, KW Pe3UIEHTH OH IIMpKaTe MeOoIa,
K¥ JUBHAECHAXOPO MYTOOMKH KOHYHIY30puUM XaMuH [laBrnart menapaosan,
AMMO arap COXMOM BOKEMM AMBHUIACHIXO Pe3uACHTH JlaBiaTh axaKyHaHIa
aurap Oowaj, nac aHa03u 00 XaMUH TAPUK CUTOHUIAIIABAHAA Habosa a3
UHXO0 3u€a Oowan;

a) 5% MauMyu MalJaru AMBUACHIXO, arap COXMOM BOKEH HAKIIAH
Haaxa € mupkate Oowan, ku kamawr 10% capMosim UpPKaTH
NapAOXTKYHAHaW AUBHIEHAX0PO coxnb meborua/;

b)  10% wmabnarn ymMyMuu [OMBHACHIXO Jdp XaMad XOJATXOM
OOKHMMOHA.

3. Capdu Hazap a3 Mykappaporu Oanam 2, JMBHJIEHIX0E, KU a3
ponmau (a3 yymaa apomaan) MyCTaKMMaH € FalipUMyCTAKMMAH a3 aMBOJIH
FapUMaHKyl OagacToBapaa, MYTOOMKH Mojaanm 6 00 TApUKM BOCHTAH
CapMOATy30pHUHN pe3nIeHTH ke a3 lapnatxoun AxakyHanaa Oyaa, napaoxra
MellaBaJ, YYHUH JapoMaau a3 aMBOJIM FAMPMAHKYIM OH a3 aHI03 0301




Oyaa, KUCMM 3MEAM JApOMaialupo, KM Jap uH [laBraTh Ba MyTOOMKHM
KOHYHXOM XaMuH JlaBaaT aHa030aHAl WaBaH/l, Xap COJl TAKCHM MEHAMOS,
Baje arap Coxubu BOKEMM JMBHACHIXO Ppe3uiaeHTH [laBaaTn AUrapu
AxnkyHaHaa OowiaJ, mac aHao3u 00 XaMUH TapUK CHTOHHAAIIABAH/IA
HaGosin a3 15 dousu mabnaru ymymuu AMBHAEHIXO 3u€A Oowan, 0a
MCTHCHOM XOJATX0E, KM COXMOM BOKEMH AMBHICHIXO HAKWIAW Hapaxkasue
6owaj, ku gap dasnatu gurapn AXIKyHaHAa acoc éraact. lap uH Xomart
aMasu 3epOanau a) 0anau 2 neiwdOMHA Kapaa MelaBa.

WH 6ang Ba 6anau 2 6a Machaaaxou aHa030aH/ N HPKATXO0 HUCOATH
doumae, KM a3 OH AUBUICH/IXO MAPAOXTA MEIIABAH/L, AaXJI HAJIOPAI.

4. Vctuimoxu "IMBHUAEHAXO" XaHIOMM MCTH(OJA Jap XaMHH MO/1d
MAaBHOM JApPOMaJ] a3 CaXMHIX0, CAXMMIXOM (OKYHCCAHC» € XYKYKH
«KYHUCCAHC», CAXMHUAXOU CAHOATH UCTUXPOUM MABJAHXOH KYXH, CAXMHSAOU
MYy4CcCHCOH € auMrap XyKykXo, Kd yXIaJOpUM Kap3uu Ha MeOOUIaHT,
MIITUPOK Jap TaKCUMOTH (ouga, , Ba HMHUYHHH Xap KaJlOM YHCYpH
anno30anan, K 04 MOHAHIU AapoMall a3 CaXMHUAXO THOKM KOHYHIY30pHH
XaMOH JlaBiaTe, KM ILIMPKATH TaKCMMKyHaHAaW (pouaa Pe3HJeHTH OH
mebomaza, 6osa Oappaci Merapaal.

5. Mykappapotu OaHaxou | Ba 2 XaMMH MOAAA Jap MABPHUIXOE
UCTU(OaA HAMELIABAHA, KM arap COXMOM BOKEMH AMBHUACHAXO PE3HIAEHTH
Hasnatn AxakyHanga Oyaa, (daboausith coxuOkopupo pap Jlasiaatn
aurapy AXIKyHaHAa€ aHYOM JAuXald, KW Jap OH LIMpKaTe, KA AMBUASH]
Mecyrnopaj, 0a BOCHUTAM Myaccucal AOMMUM Jap OH 40 KapopaoliTa
pe3uieHT MeOolIa Ba XOJAMHIE, KM HUCOATH OH [MBWJIEHJ IapaoxTa
MelIaBa/, BOKEaH XaM 00 Myaccucau AoUMil ajnokamanza Oowan. dap wH
XOJIAT MyKappapoTu Moaaan 7 TaTOMK Kap/aa MelaBa/l.

6. Arap mmpkarte, K1 pe3uaeHTH JdaBnatu AXakyHaHaa medowasi, gap
Hasnatn aurapu AxakyHaHaa (owaa € mapoman 0a gact osapal, MH
Hasnatu  ngurapyn  AXAKyHaHJa ~ HAMETaBOHAJ a3  JAMBHUACH/XOHU
MapAOXTILABAHAAM WH ILIMPKAT SFOH aHA03 CUTOHAA, O0a HCTUCHOM OH
X0JaTX0e, KM YyHUMH AMBUACHAXO Oa pe3uaeHTH MH JlaBnatu Aurapu
AXIKyHaHIa MajgoxTa aBaH/a, € KU arap XOJIAMHre, KU 0a OH JIMBHICHIXO
MapAOXTa MeEUaBaH, BOKeaH XaM 0a Myaccucad AOMMHMH [Jap XaMHH
JaBnati aurap KapopaowTa MaHcyO ©Oomaja, MHUYHHUH a3 AapoMaan
TaKCHUMHAlIYJau UIMPKAT aHao3u Gdougad TaKCUMHAWyda CUTOHHIA
HAMEIIABAaJ, XaTTO arap JAMBHUJACHAXOM napaoxramaBanHga € ¢dougau
TaKCHUMHaly/a nyppa € KucMaH a3 ¢pouaa € napomMaan nap xamMuH Jdaeiatu
AUrap xocuiuyaa uoopat Oowas.

7. Xe4 ryHa MMTHE3XO Jap JOHPpau MOAJAH MA3Kyp NMELIHHUXO0A Kapia
HaMelIaBaH/, arap Makcajau acocH € sgKe a3 MAKCAOXOM ACOCHUM LIAXCHU

MaHQUATAOp Oapou aomaH € ry3allT KapIaHH CAXMHAX0 € XYKYKXOM




aurape, KM HUCOATH OHXO JMBH/ICH/IXO0 MAPAOXTA MEIIABAHA, a3 UCTU(OaAN
Modgan Maskyp 0a MaHduatH Xy TaBaCCyTH [OJaH € I'y3alUTKyHHH
3UKprapanaa noopat dowa.

Mogaau 11
Ddouszxo

1. ®ousxoe, ku aap axe a3 [JdaBratxon AXakyHaHaa 0a amasn oMana,
0a coxubm BoOKen pesuaeHTH [aBraTh aurapu AXIKyHaHId Napaoxrta
MelIaBaHI, MYMKHUH aCT Jap XamuH [laBinaTh aurap anao30aHIn Kapia
LIABAH/I.

2. AMMO uyHHH (OU3XO METABOHAHI MHUYYHHH Jap XaMoH JlaBiaTu
AXIKyHAHOAe, KW Jap OH XOCHJ LuyJaaHa, MyBO(QHKH KOHYHI'Y30PHH
xamuH JlaBnat anao30aHail 1WAaBaHd, Bajle arap COXMOU BOKEUU UH (POU3XO
pesuzenTy Jdasnatu aurapu AxakKyHanga Oowaj, nac aHao3u 00 4yHHH
TAPUK cUTOHMAAalnaBaHaa Habosa a3z 10% wmabnarm ymymun Gousxo
3uearap oowaa.

3. Capdu Hazap a3 MykappapoTu Oanam 2, ¢omnsxoe, K1 gap sKe a3
JaBnaTxonm AXIKYyHaHJa XOCHI LIyaa, COXHMOY BOKEHHM OHXO PE3UACHTH
Hasnaty aurapu AxakyHanga Mmebowaza, TaHXo Aap XaMoH JlaBiaatu
AXIKyHaHaae aHa030aHai Mewasana, 0a wapre Ky arap:

a)  coxubu Bokenu (ousxo [aBpatu aurapu 3ukprapauia Ba €
boHku Mapka3ii € MWIUIH, BOXMAXOM CHECH € MabMYpPHIO
XYAYHH OH Ba € MAKOMOTH MaXa/UIMM XOKMMHUAT OOIIaH/;

b) housxo max3 a3 yoHudu xamoH [laBiarte, KM OHXO gap OH 0a
MUEH oMajaaH, € a3 Tapadu BOXMAXOM CHECH € MabMYpPHIO
XyAyAUH OH Ba € MAKOMOTH Maxa/UIMM XOKUMMAT Iapaoxta
IaBaH/I;

¢c)  ¢ousxo map MaBpHIM Kap3, YXIAIZOpUH Kap3il € Kap3e, KM a3
qoHHOM /[laBraTu aurapu 3UKPrapauad, BOXHAXOH CHECH €
MabMypHIO XYAYAHH OH Ba € MAKOMOTH Maxa/UIMM XOKMMHSATH €
O4OHCH Mabnarry3opuu (pabOJMATH COAMPOTH OH KadosaT Ba
CyFypTauyaa, napaoxra aBaH,

d)  coxudu Boxeun housxo 60HK Doma;
e) coxudy Boxeuu ousxo Haxmawm nadakasi Gowan, H6a mwapre Ku

pousxon sukprapanaa gap HaTH4an amani HamyaaHun Hakuwau Hadakasi
€ KOPXOHAU MYTTAXUIKAPAALIYIaM OH 6a MHEH omaaa Habowany,




4. Uctunoxu «pousxo» xanromu UcTudoaa Aap XaMuH MOAAd MAbHOU
AapoMaji a3 Xxap Hamyau TanaOHomMaxow — Kaps#, cappu Haszap as
TABPMUHOTH WIIOTEKA Ba AOLITAHM XYKYyK Oapou HITHPOK gap ¢douaau
Kap3aop, a3 4yymiaa JapoMajl a3 KOFa3xOoM KUMATHOKH XyKyMaTH Ba
BOMOApPrxo € yxaajopuxou Kapsil, a3 yymila MoAolunyaid Ba Oypaxou uH
KOFa3XOM KUMATHOK, BOMOAPrxo € yxJIaaopuxou Kap3upo aopad. bapowu
MAKCaJAXOM HH MOJJa 4apuMaxo Oapom capu BaKT aH4YOM HAJOJdHU
napaoxtxo 6a cudaru dousxo Oappacit kapaa namewasani. KHerumoxu
Ma3Kyp Xap YHCypepo, ku 0a cudaTh AUBHACHA MYTOOMKHM MYKAappapoTH
moaau 10 Gappachi merapaaa, aap dap Hamerupazu.

5. Mykappapotn Oangaxonm I, 2 Ba 3 XaMMH MOoAda Jap XoJjaTe
nerndoaa Oypaa HamMelaBaH/, KU arap coxuOu Bokenu (Gou3xo pe3uaeHTH
ske a3 JlaBmatxom AxaxyHaHaa Oyaa, (aboaustu cOXUOKOPHPO Aap
Hasnatu qurapu AXJIKyHAHIde aHYOM AUXad, KU Jap OH (JOU3X0 TaBACCYTH
Myaccucan AOMMMHM Jap OH 40 KapopioliTa Talkuil Me€daHa, Ba
TajJabHOMAaxXOM Kap3il, KU Jap acocu OHXO (OU3X0 NapioxTa MelaBaH[,
XaKUKaTaH XxaM 06a 4YyHWH Myaccucau JOUMH Taa/utyk gomta Oowana. dap
UYHUH MaBpuJa BoOacta 0a XOJaT MyKappapoTu MoAdau 7 MaBpHAU
ucTudoaa Kapop MErupaH,.

6. Uynun xucodbuaa mewmapaa, ku ¢ousxo gap JdaBaatn AXIKyHaHIaA
XdMOH BaKT Tallakkyya MeébaHa, KM arap napaoXTKyHaHIa Pe3UACHTH
xaMuH [aBnat Oowan. Bane arap waxcu napaoxkyHaniaau hpousxo, cappu
Ha3ap a3 OH, KU Bal pe3uaeHTH /[laBnatm AXJAKyHaHAa XacT € He, aap
Hasnatn AXIAKYHAHJa Myaccucau A0oMMHA gowta Ooman Ba BoOacta 0a uH
Kap3e naiao wyzaa dowan, KM a3z pyu oH ous3xo napaoxra MelaBaH/l Ba
4yHUH (POM3XOPO UYHHH Myaccucau JOUMA 0a gacT Meopam, rnac 4yHWH
yMOpuaa memasaj, KM 4yHuH (ou3xo aap xaMoH JlaBnate 0a MuéH
OMaJlaaH/l, KM Jap OH MyacCHCau JOUMil Kapop aopan.

7. Arap 00 cab®abu MaBuyya OyJaHM MYyHOCHMOATXOM MaxCyC MMEHH
NapAO0XTKYHAHAA Ba COXUOM BOoKeun (Pou3sxo, ¢ ku OaiiHM XapayH OHXO Ba
ArOH LIAXCH ceroM, Mabinaru (ousxoum napaoxrtainyaa a3 Mabsiare, Ku
MHEHHU MAPAOXTKYHAHIA BA COXHOM BOKEHH (HOM3X0 Jap MaBPUAM MaBYY/
HaOyJlaHM MH MYHOCHOATXO0 MYMKHH OyJ MyBO(HK KYHOHUIA 1IABA, 3UEN
Oowan, nac MykappapoTH XaMHH MOJIAa TAHXO JAap MaBpuad Mabiaru gap
OXMp Kaliakapaamyaa uctudoaa Oypaa memasas. Jap 9yHHH X0JIaT KUCMH
3UENATHHM NAPAOXT MYTOOMKH KOHYHIY30pun Xap Jdasnatu AxakyHanaa 60
AapHazapaowTy aurap Mykappapotn Co3HMIIHOMAaW MasKyp MaBpHIH
AH1030aH/1i Kapop Merupa/.

8. Xeu ryHa MMTHE3XO Jap JOMpPAH XaMHH MOJA NELIHMXOI Kap/a
HaMELIABAH]I, arap MaKCaau acoci € sKe a3 MaKCaaXOH aCOCHH LUAXCE, KM
00 TalKWI € ry3aluT KapaaHu TarabHOMau Kap3ue. KM HUCHaTH oH hom3xo




MApAOXTA MEIIABAHA, 43 KYWUIIKM HUCTHQOan ap3anuaTxOn MOAAH
Ma3Kyp TABAaCCyTH YyHMH TALIKWI € ry3alITKyHi ndopar dowan.

Mopaan 12
Postiitn

1. PosinTue, ku gap sxe a3 [Jasnatxon AXakyHaHaa Oa aman oMana, o6a
coxubm BoKell - pesumeHTH J[laBnatu aurapd AXIKyHaHOa Mapaoxrta
MellaBajd, MeTaBoHaj Aap XxamuH JlaBinatu adrap aHgo30anaid Kapia
[maBa.

2. AMMO, 4YyHUH PpOSUITH XaMUyYHHH MeTaBoHaa Jjap [laBnatu
aXJAKyHaHJd, KM Jap OH Talakkya Meédaza, THOKHM KOHYHIY30PHH XaMHH
JlaBIaT TAXTH aHA030aHAA KApOp TUpajl, Baje arap rupaHga Ba COXMOM
BOKEUMHM DOsITH pe3uaeHTH [asnatu aurapn AXxakyHanza Oowan, mac
aHm03u 060 UYHMH TAPMK CUTOHMAAlABaHAa Habosa a3 7 ¢gousm Mabnaru
YMYMHUH POSUITU 3UEATAp OOLAL.

Maxkomotu canoxusTaopu [asnarxonaxiakyHanaa 00 MyBodukau
MyTakoOuIa yeinyou uctudoaan XaMMH MOJAAPO MyKappap MEHAMOSHI.

3. HUcrunoxu "posatu" XaHromu uctudoga gap MOAAAW MasKyp
MabHOHM Xap HAMyIU MapaoXTepo Aopai, ki 06a cudatu nogounyii dapou
uctudo/a € nemHuxo M XyKyKu HcTHgo1a a3 XyKyku Myaiigdii dapou xap
ocopu Oajed, caHbaT € WM, a3 YyM/Ja KUHOPHIMXO, Xap NAaTEHT, aJIOMATH
THYOpaTd, aus3aiin € wmoxen, Hakuwa, Gopmyna € paBaHad MaxdpH, €
WUTTHI00TH MapOyT 0a Taupubau caHoartd, Tuyopati € mnmil (know-how)
rupu@ra wyaacrt.

4, Mykappapotu Oanaxon | Ba 2 maBpuau wucrudoga  Kapop
HAMETHpaa, arap COXMOM BOKEMH POSUITH pPe3HACHTH sK JlaBiaaTtu
AxakyHanga Oyaga, dabvoauarun coxubkopupo gap Jasmatu aurapu
AXJAKyHaHJIA aHYOM AUXAd, KK OH 4O POSUITH TABACCYTH Myaccucau JOUMUHU
Jap OH KapopaolTa TallaKKyJd Me€das, Ba XyKyK € aMBOJIe, KA Aap acocu
OHXO POSUITH CYMOPHIA MEILIABa/, Jap BOKEb 0a Myaccucan JOUMH TaallllyK
nowta 6omwana. Jdap uH X0J1aT MyKappapoTH MOAAau 7 MaBpuAX UCTH(OAA
Kapop MErupaH/I.

5. UyHuH 6a xucob MepaBaa, kKU posuith gap laBratu AXAKyHaHIa
0a MMCH Meosia, arap MapAOXTKYHaHIa pe3uaecHTH xamuH J[laBinatu
AxnkyHanaa Oomaa. Bane, arap 1axcu napAaoXTKyHAHOAW POSUIITH,
HOBOOAcTa a3 OH, KM pe3ujaeHTH [laBnatm AXAKyHaHZa XacT € He, Jap
Jasaatn AXAKyHaHAa Myaccucau 10MMi gowta Oowaa, ku Bodacra 0a oH
YXAAJA0PHH NAPAOXT KapAaHW POSUITH Nai/10 1y/1aacT, Ba UyHHH POSUITH a3
4OHMOM YYHMH Mydccucau AOUMA Oa JacT oBapAa laBajl, OH rOX XHUCOO




' ABIL ' Meon/l,
kapaa memasa, Ki qyHUH POANITH 1ap XaMoH JlaByate Ga By4yL i

K1 Jlap OH YyHUH Myaccucan nonmit Kapop Aopai.

6. Arap 060 cabadu MyHOCHOATXOU MyTaKoOuIan Maxcye MueHH
MapAOXTKyHaHIa Bd coxnbn BOKEHH POITH, & xu OaitHN Xapayu OHXO Bd
4roH 1axcy aurap, Mabiaru MapAOXTALIABAHAAH POsITH, 60 siron cabad,
a3 Mabnare, KM  MUEHM TApIOXTKYHAHIA pa cOXUOM BOKEUM pOSUITH
xaurommu HaOyaaHu HyHHH MyHOCHOATXO MyBO(QHKa MIy1a METABOHMCT,
suéarap Oomad, OH Iox MyKappapoTH MH MOJLa Tanxo HucbaTH Madsary
OXMUp 3UKprapauna MaBpH/i pctudosa Kapop Aoia MelaBai. Jap uH
xonaT Mabnarn Oap3ueau posITiH MapmoxT € Xucoouryaa Gosi THOKH
KOHYHTY30pHH Xap Jlapaatn AXIKYHAHIA, 60 JapHA3apAOWITH XaTMHH
MyKappapoTH Aurapy Co3uuIHOMaK Mas3Kyp, MaBpHaH aHa1030aHa Kapop
rupaji.

7. Xeu ryHa UMTHE3XO Aap Aoupal MOUIAM MA3Kyp MEUTHUXOA Kapld
HAMELIABAH I, arap MaKcaan acoch & gke a3 MAKCAAXOM aCOCHHM IIaxce, Ki
60 TALIKW & Ty3alT KapaaHh XyKyKe, Ki qucOaTH OH POSITH MapAOXTa
vemaBag, a3  Kymmum  ucTHdoIan a3aanATXON  MOJIaM  Ma3Kyp
TABACCYTH UyHHH TALIKHI ¢ ry3aluTKyni nbopart oowua/.

Momaau 13
Jlapomaj a3 ah30HIIH AP3HLIH capmost

1. Jdapomaau OanacToBaplai pesuaeHTH [apiaati AxJKyHaHaa a3
GeroHa KapAaHW aMBOJIM FaipPUMAHKYJIC, Kil nap Mozan 6 3UKp rapauia,
map JaBiaTh Aurapu AXJIKYHAHIA Kapop A0paj, METaBoHal Jap XaMHH
TlapnaTi aurap aHno30aHIA Kapaa wasai.

2. Japomaau OanacToBapidi pe3UAeHTH AKe a3 JlaBjlaTxou
AXJKyHaHJa a3 berona Kapaatn CaXMMAX0, 6 UCTHCHOM CAXMHUAXOE, K as
pyn onxo gap bupxan Gonan aManéTn/gony rUpudTH Hazappac Bd
MyHTa3aM y3apOoHHId VelaBatl, & MEbEPXOH KHUECIIABAHAAH hounsue, K1
suéga a3 50% ap3umy Xyapo GepocuTa & 0a TaBpH FAHpPUMYCTAKMM d3
AMBOJIM FallpMMAHKyIH BOKEH J4p JlaBnatin JUrapy AXIKyHaHId
METHpaH, METABOHAHI Aap JlaBnaTH Qurapi 3MKprapanid aH1030aHax
aBaH/.

3. Jlapoman a3 OeroHa KaplatH AMBOJIM MAHKYyJIe, K1 KHCMH aMBOJIH
THMYOPATHH Myaccucan AOUMHPO TALIKIT MEAMXa[l, Ki KOPXOHaH sKE 43
Jasnarxon AXAKyHaHAa Jap JlaBaaTn AXAKyHaHaau aurap aopad, a3
yymia JapomMazn as GeroHa KaplaHu UyHHH Myaccucal noumi  (aap
autoxuaari é skqosa 00 Xaman KOPXOHA) METABOHAL J1ap xaMuH aBiaaTu
JUrap TaxTi ana030anal Kapop r1pa.




4. Jlapomaan GamacroBaprau pesuaeHTH [asmatn AXAKyHaHOa a3
Gerona KapaaHm KuawTuxon Oaxpil € XaBOHE, KH Jap Xamily HaKIH
OaitHAIMMIIAMA a3 YoHMOM KopXxoHan xaMuH [aBnaT nctuoaa MelaBati,
& aMBOJIN MaHKy/IH MaHcy6 6a nctndoian UyHHH KUIITHXOHN Oaxpi € XaBoH
TaHXxo gap xamun JdasiaTi AXAKyHaHIa aH1030aHAH MELIABA/L.

5. lapomas a3 GeroHa KapiaHH Xap ryHa amBoJi, 00 HCTUCHOM OH, KH
map Gammxou 1, 2, 3 Ba 4 3ukp ¢(raaHa, TAHXO Aap XaMOH Jasnaru
AXIKyHaHzae aHg030aHAd Kapaa MeliaBajl, KM PE3HACHTH OH ILIAXCH
OeroHaKyHaHIau aMBOJ MeOOLIA .

Moanau 14
Jlapomaj a3 KHpOsIKOp#

1. Bo mapHasapaowTy MyKappapotu momaaxou 15, 17 Ba 18, my3an
MEXHAT Ba JUrap TOAOWXOM wadex, ku pesuaentn asmatin AXIKyHaHIa
nap poburta 60 kuUposkoph Oa JacT Meopal, TAHXO Jap XaMHH JlaBnar
aH1030aHIA MelaBaHA, arap YyHHH KHposkopii aap [aBiatu AUrapu
AXIKYHAHIa AHYOM JI0Ja HalaBad. Arap KHPOSKOPH Od4 XaMHH TapHK
amalil rapaan, nogowu Bobacta 6a mH 062 AacT OBApAALly/la METABOHAL
Jap xaMuH Jlasnaty Qurap anao30oanain rapaan.

2. Capdu Hazap a3 Mykappaporu Oanam | nozjome, KM PE3HACHTH
Jasnatn AxakyHanza gap pobuta 060 kuposxkopid gap HdaBiaty JUrapu
AxaxyHanga 0a gacT meopaia, TaHxo gap [laBiaTh aBBaj 3UKPIIy/d
anmo30aHal Merapaan, arap:

a) nogowrupanaa  gap Jaemat  aurapu  AXIAKYHaHZa  aap
MYIATH JaBpa € JaBpaxo, K1 Jap MauMysb aap Xap JaBpan 12-
MOXaM [Jap XaMHH COJM MOJHSBA OF03 € aH4oMeébaHaa Ha
Gewtap a3 183 waboHapys acT, Kapop aoiurta Oowa; Ba

b) nogow a3 tapadu KMPOKyHaHIA € 43 HOMM KMPOKYHAaHIae, KH
pesuaenty JaBnatn aurap Hamedowa, NapaoxTa maBal, Ba

c)  xapouoTu MapOyT 6a MapAaOXTH MOAOIIPO MyyacCHCan AOUMHE,
KM KMPOKYHaHAa aap JaBmatu Aurapu axaKyHaHia aopai, 0a
3UMMa HajgowTa Oowa.

3. Cappu Hazap a3 MyKappapoTu KabImu XamMHMH MOJ4, MOAOWH a3
4oHMOM 11axcH BOKe# 0a JacT oBapaa, Bodacta 0a KHPOSKOPH Aap KMIUTHH
Gaxpil & XaBome, KM Aap Xamly HaKIn OaliHaaMuIaain uctidoaa MeraBas,
METaBOHA TaHxo gap Jasnatn AxXAKyHaHaae, KM Bai PE3UOEHTH OH
meOouan, ango3dbanan rapaa.




Moanau 15
ITooun AMpeKTOPOH

Xakku KaJlJaMHd [UPEKTOPOH Ba JAUrap MnapaoXTXou mabex, Ku
pe3uneHTH sik JdaBiatn AXIKyHanIa O0a cupaTh y3Bu WYPOH AMPEKTOPOHH
IIMpKaTe, KU pe3naeHTH Jdapnatn AXAKYHAHAaW AUTap MeOo1aa, Merupan,
METaBOHA/ Aap XaMUH JlaBiaT aurap ana030aHai Kapaa WaBa.

Monnan 16
XyHAapMaH/10H Ba Bap3HLUTapoH

1. Cappu nazap a3 Mykappapotu mopiau 14, rapoMane, Ku pesnieHTH
ke a3 [asnatn AxakyHanaa 0a cudati KOPMAaHAM CaHbBAT, 04 MOHAHIM
XyHapMaHIM TeaTp, KMHO, Paauo € TeleBM3MOH Ba € MYCHKMHABO3 € 0a
cudatn Bapsumrap a3z GpaboinsTH WAXCHH XyAPO 0O XaMHH TaBp aH4OM
noaa, aap aurap Jdasnatu AXAKyHanaa 0a 4acT MeoBapal, METABOHA Adp
xaMuH Jasnatu gurap anao30an/i Kapaa waBai.

2. Arap napomazn a3 GaboIUATH LAXCHH a3 YOHMON KOPMAHIM CaHbaT
& paps3uiurap aHyom aoaa 0a uH cudart Ha Oa XyAM KOPMAHIAM CaHDBAT g
Bap3umirap, oasxku 0a waxcy Aurap xucod Kapaa wabaj, nac MH AapoMai
MeTAaBOHA/, caphy HA3ap a3 MyKappapoTH MOAaxou 7 Ba 14, nap XaMoH
JaBnatn AXAKyHaHgae aHAo30aHai rapaaz, KM Aap OH 40 KOpMaHIH
CaHBAT Ba Bap3uLIrap GpaboinsaT MEKYHAL.

3. Mykappaporu Oamnaxon 1 Ba 2 XaMMH MOAZA Habosiy HucOatw
fgapomaze TATOMK rapAana, kv a3 (aboIMATH  XYHAPMAHIOH €
Baps3umrapod aap Jdasmatu AXAKyHaHza 0a AacT oBapid MELIaBal, arap
cabap 6a wmu [asnar nyppa € Oa TaBpu ad3anuATHOK a3 (HOHIXOHM
yaMBHUATHN K € xapay [dasiaath AXIKYHAHJd, BOXM/IXOW CHECH Ba
MABMYPHIO XYyl € MAKOMOTH MAXaUIHHM XOKHMMHATH OHXO MalJIarry3opi
wapaa. Jlap uMH Xoiar agapomaa TaHxo agap [asnatu AXAKyHaHIae
AHJ030aHAA MewaBa], KM KOPMaHIM CaHbaT € Bap3uILrap pe3uacHTH OH
medoma.

Moaaau 17

Hagaka
1. Bo maprasapmomTy MyKappapotu 6anan 2 moaaan 18, nadaxa Ba

adrap — nojomxou mabex, ku 0a pesuaeHTH [HaBmatn AXIKyHaHIA
NapaoXTa MelWaBaHI, TAHXO Aap XaMuH JlaBnat anao30anian MerapaaH.




2. Capdu Hazap a3 Mykappapotu banan |, mapaoXT AKBAKTANHAC, KN
a3 paxkwam HadakaBum gap Jaeaatm AXAKyHaHIA MyKappaprapania
GapMmeos Ba COXMOM BOKEMH OH PE3NACHTH [laBiaTH AUrapu AXIKyHaHaa
Mefota, TaHXo Jap JlaBiaTi aBBas 3UKpLIyAd aHA030aHAR Merapaal.

Mopiau 18
Xuzmaru JaBjaaTu

1. a) MOXOH4, My3AM MEXHAT Ba IMOAOLIXOM Aurapu 0a HH
Monana, ku Jaratn AxakyHaHga € MakoMoTH cuéch €
BOXUAXOH MABMYPHIO XyAyAd € MAaKOMOTH  MaXaJUIMH
XOKUMHATH OH 0a 1maxcu BoKe# 0apou xu3mart 0a xamuH Jlasiat
€ Boxu Ba € OapoM MAaKOMOTH XOKHMHATH OH Memapao3al,
TAHXO JAap XaMuH JlaBaaT aH1030anan Merapaa.

b) Baje, 4yHUH MOXOH4, MY3IM MEXHAT BAa IOJOLIXOH
aurapu 6a MH MOHAHJ TaHxo Jap [aBaatu aurapu AXAKyHaHAa
aHn030aHIA MellaBaH/, arap WH XU3MaT Jap XamuH JlaBnatu
JUrap aHUYOM J0[a IuyJa, LIaXCH BOKEH PEe3HIEHTH XaMHUH
Hasnart Oouwiaz, Ba y:

(1) maxcu MUy xamuH Jlasnat Oowan, €

(i1) TaHXO0 00 MAaKCaaW PACOHJAHM UYHMH XHU3MAT PE3UJICHTH
XaMHuH JlaBiaTt Hally1aacr,

MHYYHUH MOXOHA, MY311 MEXHAT Ba AUrap noaowxou wadex dosa gap
uH [aBiat anao30anai Kapaa waBaH.

2. a) Capdu nHazap a3 mykappapotu Oananm 1 Hadaxka Ba
MOAOWIXON Aurapu 0a uH MoHaHae, k1 [dasnatu AXakyHaHaa €
BOXMAH CHECH € MabMypHIO XYIAyaAd OH € MAKOMOTH MaxaJjuu
XOKHMUSATH OH € a3 POHAXOU TaBCUCI01a1 OHXO 04 11aXCH BOKEH
Oapon xu3mat, ku 06a xamuH [laBnatn AxakyHaHaa € BOXUI €
MAKOMOTH XOKMUMHATH OH MeNapaos3aj, TaHXO /Jap XaMHH
Jasnatn AXAKyHaH1a aHA030aHai Merapaa.

b) Bane uyynuH nadaxa Ba nogowxou aurapu 0a MH MOHaHI
TaHxo gap Jaeaatu gurapu AXIKyHaHga — aHao30aHAn
Merapaaj, arap LIAXCH BOKeH Ppe3UJEHT Ba IIAXCH MHIIJIUH
xamuH [dasiaat Ootuan.

3. Mykappaporun moanaxoun 14, 15, 16 Ba 17 CosuimiHoMan Maskyp
HUCOATH MOXOHA, MY3JM MexHAT. Hadaka Ba NMOJOLIXOM AUrapu 0a MH
MOHaHI Oapou Xu3Mat, KM OuHOOAp H4pou (aABOJUATH CAPMOATY30PHUH




Jasnatn AXAKyHaHa € BoXuau cuécit & MabMypHIo XyAy /i Ba ¢ MAKOMOTH
MaxXasJTHH XOKHMHUATH OH aH10M MEANXad, TAaTOMK Merapaal.

Mopaau 19
Jlonuuruyén

[MapaoxTxon Mmerupudran noHnm4y € rauypudaomyse, ku OeBocHTa
kabn a3 omanaH 6a sxe a3 JapaaTxou AXAKyHaHAA pe3uaeHTH [laBiaaTH
gurapd  AxakyHanga MeGowana € Oyaana Ba gap  JlaBnaTh  aBpal
SUKPIIYAA TAHXO 04 MAaKCa 1 TaXCHII € THPU(TAHN TAXCHIOT Kapop A0paH/
BA MH NAPIOXTXO 0APOM 3UCT, TAXCHIOT € rMPUPTAHN TAXCUJIOT MEWONHH
wygaaHa, ap xamuH JlaBrart MaBpuaM anao30anafd Hamerupaui, 0a
LIapTe KU arap MaHO0abXOM MH [aPAOXTXO OepyH a3 XyAyau uH [laBrat
yoitrup 6owanm.

Moaaan 20
Jlapomajixou aurap

1. Hamyzaxou gapomaje, K COXHOM BOKEMH OHXO Pe3HACHTH [laBraTh
AxakyHanaa meboman, capdu Hazap a3 ManOau NaigIoulIM OHXO, KM Jap
moaaaxon Kabamu CO3HMIIHOMAKM MA3Kyp 3UKpP HarapauMaaaHi, TAaHXO Jap
XaMuH JaBiaT ana1030aHai MelaBatl.

2. Capdu Hazap a3 Mmykappapord Oanam |, gap xojare, KU arap
Mabnarm mapoman 0a pe3uaeHTH sike a3 JJaB1aTxon AXAKyHaHIA a3 Xucoou
gapomaaxou OajacToBapaad HAMOSIHIATOHM AMBOJIH € HaMOSHOATOHH
LIAXCHHM MIOPAKYHAHAAN aMBOJIH LLIAXCOHHU Ba(OTKapAa NMapIoxTa LIaBa
Bda WH HAMOSHIANOHM aMBOJI € HAMOSIHOATOHM LUAXCH PE3MASHTOHU
Jdasnatu aurapu AxakyHasaa Ooluana, Mabiard MasKyp XaMuyH mabnaru
a3 XaMOH MaHOabX0 Ba 0Oa XaMOH AaHI03aX0 Xocwiwyjgae Oappaci
Merapaaz, KM HaAMOSIHAATOHM aMBOJIHA HAMOSIHIAMOHHM LIAXCA a3 XMCOOH
napaoXTu Mabaary Ma3Kyp 0a 1acT oBapaaaH/I.

Xap anmose, KM HAMOSIHIATOHY aMBOJIA € axch HUCOaTH JapomMaaxou
0a OenedpurcHap MapaOXTAIABAHAA MECYNOPaHA, 00s1 XaMUyH aHI031 a3
yoHuOu Xyau OeHeduTCHAp NapaoxTaiyaa dappach WaBa.

3. Myxkappaportu Oannu | Hucbatn gapomaaxo, 0a HCTHCHOM JapoMa/l
a3 aMBOJM FalpuMaHKyan gap Oanau 2 Mogaau 6 MyaisHrapanaa TaTOMK
HaMerapaaa, arap coXxuOM BOKEMM UYHUH [JapOMaaXO PE3UIAEHTH fAKE a3
JdaBnatxon AXakyHanaa Oyaa, GaboiusaTH coXMOKopupo aap J[asnatn
aurapy AXIKYHAHO4 TABBACYTH Myaccucau AOMMHH Jap OH YOWTrMpLIyaa
AHYOM [IMXA/l Ba XyKyK € aMBoJle, KU Jap poOuTa 0a OH Japomajl napaoxra
MelaBajl, XaKMKATaH XaM 00 UyHUH MyacCHcau TOMMH aTOKaMaH/1 Ooia.




Jlap uyHuH XomaT BoGacta 0a XOJaT MyKappapoTH MOLIan 7 MaBpHIH
uctudoaa Kapop Merupal.

4. Arap 60 caGabu MyHOCHMOATXOM MYTAKOOMIaM Maxcyc MHICHH
pe3NAeHTH aap OaHmu | 3UKprapauja Ba AroH IIAXCH JUTap, € KU Oaiinn
XAP/YH OHXO BA ATOH IIAXCH JUrdpH CEroM, MaGIaFn AapoMan Jap Oanau
Ma3Kyp 3UKprapauza a3 Mabmare, KM XaHrOMHM HaOydaHM UyHUH
MyHOCHBAaTX0 OaiiHu OHXO MyBO(HKA LIyJa METABOHMCT, 3uéarap Oolas,
OH TOX MYyKAPPAPOTH MOaM Ma3Kyp TaHXO HucOaTH Malmaru OXup
3UKprapanaa Maspuanm uetudoza Kapop Aoda Meuwasad. [ap wH Xonat
Mabmarn Gap3uéanm gapoman 0osia THOKM KOHYHrysopuu Xap JabiaTu
AXIAKyHaHIa, 00 AapHA3APAOLITH MYKappapoTH AMrapu myHocud Oymanm
Co3ulHOMan Mas3Kyp, MaBpHUIN AHA030aHAN KApOp TUpai.

5. TaxTh MOAdU MAKOJAHM Ma3Kyp, Xe4 I'YHa UMTHE3XO Aap MaBpH/IN
MApIOXT MELIHMXOA KApAd HAMEIIABAHJ, arap Makcalu acoch € sike a3
MAKCAIXOMW ACOCHM LIaxce, KM 00 TAlIKWI € Ty3allT KapJaHu XYKyKe, KH
HUCOATH OH JapoMaj NApAOXTa MelaBad, a3 KyWuM HCTHHOAH
aQ3aaMATXOM MOIAM MAas3Kyp TaBACCyTH UYHMH TAIIKWI € Iy3allTKyHH
udopart dowa.

Monau 21
Ycyau 6aprapad kapaaHu aHA03CHTOHUH JyKapaTa
1. Jap ToyukucTOH:

a)  Arap pesugeHTH TOYMKHCTOH aapomaae Oa jgact opana €
capMosipo  COXMOM KyHaa, KM MYTOOMKH MYKappapoTu
CosumHoman ma3kyp meraBonan gap loxurapun Myrraxuia
TaxXTH aHa030aHal Kapop rupal, TOYMKHUCTOH H403aT MeanuXa,
KH:

(1) 43 aHI03M Japomaan MH pe3ugeHt Mabiaru Oapobap Oa
AHIO03M  JgapoMaad  Jgap [Lloxurapuu MyTtTaxuga
NapA0XTAlUIyAapo TApX Kapaad LiaBa/l;

(11) a3 AaHZ03M CapMOsiM HH pe3naeHT Maliarn Oapobap 0Oa
angosu  capmosu  gap  Loxurapum MyTTaxuia
napaoXTaulyaapo Tapx Kapaa aba/l.

AMMO, UH TApXKyHA 0a Xap X0 HaOosa a3 KUCMM aH1o3e, Kab a3
TApXKyHi Xuco0 kapjaa wiyaa, ku, Bobacra 0a wapowut, 0a gapomazn €
capMosi Taalyk gopan, MeraBoHan gap Llloxurapum MyTtraxwaa
ango30anan masam, suéarap dowa.




b) Arap MyroGuku xap Mykappapotn Co3MIIHOMA JdapoMaan
fagacroBapaa & capMosiu pe3naenTH TOUMKUCTOH a3 aH/103 Aap
TOYNKUCTOH 0307 Oomma, TOYMKUCTOH Da Xap X0J1 METaBOHAN
3UMHM XMCOO KkapaaHu MabjaFu aHI03H KHCMH OOKHMOHIAM
napoMaj € capMosii MH PE3HAEHT AapoMaj € capMOosiu a3 aH/103
030Arapanaapo 0a MHOOAT rupan.

2. Bobacra 6a mykappaporn xonynxom LHoxurapmu MyrtTaxuaa
MapOyT 04 M4O3aT J0JAHM HMTHE3XO HHUCOATH dHIO3XOH Llloxurapu
Myrraxuga 6a uBa3u aHZ03M NAPAOXTALIABAHAAN Aap KaJlaMpaBH OepyH a3
xyayau Iloxurapu Myrraxuga Bokebrapauaa, € Bodacra O0a xonatu
Myaiistnu MapOyT 0a a3 angosxou Lloxurapnn MyTtTaxuia 0301 KapaaHu
IMBHIEHAXOE, KM Jap KajgaMpaBu OepyH a3  xyayan Lloxurapum
MyTTaxuaa Bokebrapanaa 6a MUEH oMagaaHi, ¢ a3 aHa03 0301 KapaaHu
omman myaccucam AOMMHE , KM [Jdap KajJlaMpaBH OepyH a3 Xydyau
[lloxurapun MyTTaxuma BOKEbrapanaa Kapop aopai (kn 0a NmpHHCHITH
YMYMHH MOAJIAXOHM CAHAIM Ma3Kyp TaAbCHP HAMEPACOHAL):

a)  apgo3xon TOUMKHMCTOH, KM Jap JAOHMpal KOHYHIY30puH
Yymxypun Tounkucron Ba Myrooukn Co3HIIHOMAN Ma3Kyp 0a
TAPUKM MYCTAKMM € T4BacCyTH TapXKyHHA HucOaTn (ousa,
gapomaj € ah30uIIM HAPXM AMBOIM aHA030aHIMIIABAHIA a3
capuaiiMaxo Aap KajtampaBu TodMKHCTOH OazacToMana Gos1
napaoxra wasaHa (6a MCTHCHOM XOJATH MAPIOXTH daHI03 a3
pyu auBHAEHAXO HUCOAaTH onaae, KM YyHUH JIHBUICHAXO a3 OH
napaoxra MemaBaHa), Oosng Oa MyKoOOWIM Xap aHI03M
IHoxurapun MyTtraxuzan 60 wcTHHOA Oa XamoH  (owuna,
napoMan € ag3OMIINM HApXH aMBOJIM AHA030aHIMIIABAH/A
XMCcOo0 Kapaawyaa, Ku ango3xon TOYMKHCTOH 00 mcTuHOI Oa
OHXO XMCO0 Kapaa mMewaBaHa, 0a xucod rupudra waBaH;

b)  guBMAEHIXOE, KM a3 Tapadu WHUPKATH Pe3naeHTH TOYMKHCTOH
0a WMpKATEe MapaoXTa MellaBand, Ku pesuaentn Loxurapuu
Myrtraxuga mebowaa, a3 napaoxtu angosxon Lloxurapuu
MyTTaxuaa gap cypatd puosd AapTX0 HUCOATH O30AKYHH a3
MapaOXTH AHIO03X0 Aap Aoupan KoHyHryszopuwm Lloxurapun
MyTTaxuaa 0304 Kapaa MeLIaBaAH/;

c)  dommanm myaccucau goumue gap TOUMKHUCTOH By4yAdOLUTA , KK
O0a wwupkatu pesuaeHtu oxurapun MyTraxuma Taauayk
nopaa, a3 napaoxtu angosxon Loxurapun MyTraxuaa 0301
KapJa MellaBal, arap YyHUH O30[KYHH THOKM KOHYHIY30pH
MMKOHIA3up Oolaj, MHUYHHH arap lapTXod O30JKyHHA a3
MAPIOXTH AHIO3X0 Aap noupan KoHyHrysopuu Loxurapuu
MyTTaxuaa puos Kapaa IaBaHLI;




d) arap AMBMAEHAM a3 aHZ03 030] Kapia Halyaa, MyTOOMKH
sepbanau b) gap 0ono 3uKprapanaa, Ki WUPKaTH Pe3UACHTH
Yymxypun Touukncton 6a wmpkath pesuaeHti Loxurapun
Myrtraxuga, KW coxubnm  MycTakuman € 0a  TaBpu
raiipumycrakum  xagan  akan 10 dowmsum  caxmmsxon
OBO3AMXAHAAPO O4p IIMPKATH MaPAOXTKYHAHOAW JAUBUACHI
MeOoraa, napaoxT MeKyHaa, Kapsu gap sepbanam a) 600
SUKPrapanid, XaMuyHHH 0051 aH1031 TOYMKUCTOH, KM IIHPKAT
uucbarn Gouaan Xy, KM a3 OH UyHMH AMBHACHIXO MAapPAOXTa
MelaBau, 6a 9bTUOOP rupa.

3. bapou makcaaxou Oanaxon | Ba 2 Momzam Maskyp ¢onaa,
Japomaz Ba Aapomaj a3 a(30MIIM HAPXH aMBOJIM pe3naeHTH [aBaaTn
AXJIKyHaHJIa, KM MeTaBoHaHA Aap [laBaatu aurapn AXAKYHAHAa MaBpHIN
aH030aHAR Kapop J0aa maBanl, MyToOMKH Co3HIIHOMAN MA3Kyp XaMuyH
a3 capuammMaxo aap uH Jasmatu aurap Oagacromaza Oappacid kapaa
MeLIaBaH/I.

Moagaau 22
Max/1y1 HaKapJAaHH XYKYKXO0

. Ilaxconn wmwumn gk Jasnatn AxzaxyHanga gap asiatu
aurapyn AxaxkyHanza Hucbat 6a ango30anai € yxaagopuxon sodacta Oa
OH, KM THOKM XaMMH X0J4aT 0apou IMaxCoOHM MWIUIMKM uH [aBrnatu aurap
Aap XaMOH IIAPOWTH SIKXeNld, a3 uymja HUcOATH Kapoprox ¢papoxam
mygaact € Iyaa METaBOHAA, TAXTH aHA030anHaAuu aurap € Ba3HUHTAp €
yxaazopuxou Bodacrta 0a OH Kapop HaMerupaH/.

2. AHpo30aHaMM MyaccHcau JIOMMH, KH KOPXOHAW sKe a3
Hdasaatxou AXAKyHaHaa aap Jdasnatu aurapu AXaKyHaHaa gopaf, Habosia
nap Masnatu gurapu AXAKyHaHIa HMCOATHM aHO030aHAMM KOPXOHAH
xamMuH [JlaBnatn aurap, ku gap uH JlaBmatu aurap 0a UyHMH HaBBU
(habonuAT MALLFYJI ACT, HOMycouaTap Ooluam.

3. ba uctucHOM X0/aTX0€, KU MyKappapotu Oanau 1 Moanaun 9,
Oanan 7 € 8 Moanau 11, 6anamn 6 € 7 Moanau 12 Ba € 6anau 4 € 5 moanau
20 uctudoma memaBaHa, (PoU3X0, POSUITH Ba NAPAOXTXOU AUrape, Ku
KopxoHan sk JaBmatu AxakyHanga 0a pesugeHTd JlaBiatu aurapu
AXJKyHaHIa aHYOM Meauxan, 0051 00 Makcaau MyaisiH HamyaaHu Gouaan
aHa030aHaMIABaHAAM UYYHHH KOpXOHa 0a Tapuke MaBpUAM TapXKyHH
Kapop THUpaHI, KM arap oHXO Oa pe3uaeHTH JlaBiaTu aBBaj 3UKPUIy/Id
NMapaoXTa MEIyJaHI.

4. Kopxonan sax [armatn AXIKyHaHId, KU CAPMOSIM OH myppa &
KMCMaH 0a sIK € SIKUaH/l Pe3HCHT TAaalsTyK d0opaH/, € a3 Tapadu gk € sKUaH




pesugenTn  JaBmnatn aurapu  AXJAKYHAHOA MYCTaKMMaH ¢ ©O0a Taspu
ralipuMycTakuM coxubn & Ha3opaT Kapaa MewaBan/, aap [lasiaatu appall
sukprapana Hucbat 6a anmoszbanai € yxaamopuxou Bobacra 0a OH, Ku
TMOKM XaMHH X0JaT Oapou UyHHH KOpXxoHaxoum JlaBmaTu aBBal
3UKprapanaa Gapoxam LyadcT, TaxTH anao30ananu aurap € BasHUHTAP &
yxaaagopuxou Bodacra 0a OH Kapop rHpaH/I.

5. SIroH MyKappapoTH Jap MOIJad Mas3Kyp Aapurapiaudad Xam4uyH
yxaajopkyHangan  xap Jasmatn  AxakyHanga  Oapom  6a  maxcu
FAMPUPE3UIEHT Aap MH JlaBIaT NelHuXo/l HAMy/JaHH ACOH UMTHE3HN LIAXCH,
TAPXKYHI Ba Taxgud a3 pyu aHa03X0, Ki 0a IAXCOH XaMUyH PE3UAEHTOH €
IAXPBAHAOHALIOH MELIHAXO/I MELIaBaH/1, paxMuIa Ha XOXal Wy

Moanau 23
Pacmuéru myBodukan tapadaiin

1. Arap wmaxc UyHHMH IIyMOpad, KH aMaJXOou fK € Xapay
HMasnatxon AxakyHanga Ooucw aHI030aHANM OH XWIO(DHM MyKappapoTu
xamuH CosuIIHOMA IIyJaaHd € Iy1a METABOHAH/, UH LIaXxc, cap(u Haszap
a3 BOCHTAXOM XUMOSIBUM TNEWOMHUHAMYAAU KOHYHI'Y30pHM MHJIIMKM HH
JaBnaTrxo, MeTaBOHAJ NapBaHIau XyaApo 0a MaKOMOTH CaJOXHUATIAOPH
xamoH JlaBnatn AXJIKYHaHJ4€ MelIKall HaMoOsi1, KM Bal PE3UIEHTH OH
meboua Ba arap XoJaTu y TaxTh amanu 0anaun 1| moaaan 22 kapop rupas,
XxaMoH [aBnaTe, KM Bail 1Iaxcu MWIJIMM OH Mebowaa. Apusza 0osa map
MYXJIATH C€ COJI 43 JIaX3dah OrOXMHOMAHW dBBAJ Jap XYCYCH amalixoe, Ku
Ooucu ango30ananu  xuaohu  mykappapotu CO3HIIHOMAH  MasKyp
MerapJaaHi, NeUHUX01 Kap/a wasa.

2. MakoMH CajioXusTA0p, arap AabBOPO ACOCHOK LIYMOPA/ Ba arap
XyJau MyCTaKuIoHa 04 Kapopu KaHOoaTOaxill omajaa HATABOHA, KyLIWUI
0a xapu wMeauMxal, KH Macbajlapo pgap MyBoguka OO0 MaKOMOTH
canoxusaraopu JdaBnatu aurapu AXakyHaHaa 00 Makcaau pox HaaoaaH 0a
aHxo3cynopuu xujaodpu mykappaporu Co3uIHOMAM MA3Kyp Xajl KyHal.
Xap myBodukan OagacTomaa, caphu Hazap a3 Xap ryHa MaxayausiTXOH
MYBAKKATUM [ap KOHyHryszopuum Mwiuinu Jaeiatxon AXIKyHaHIA
MELTrHPUKYHAH/IA, MUPO Kap/aa MellaBajl.

3. MakoMmotu canoxustaopu JaBiraTxoum AXIKyHaHAA KYLIWII
MEHaMOsiHI, KM 00 MyBOoGMKaAM MyTakoOMIa XaMa I'yHa MYIIKWIOT €
wybxaxopo, ku Bobacra 00 wmapx € wuctudomaum MyKappapoTH
CosuimiHOMan Maskyp 0a MMEH MEOSHI, XaJl HAMOSHI. MHUYYHMH OHXO
METABOHAHA Jdap xojarxoe, KW Co3MIIHOMAM Mas3Kyp TMNewOHuHi
Haxkapzaact, 00 makcaau daprapad HaMyAaHU aHIO3CUTOHUHU AyKapaTa 00
SKIUTAP MallIBapaT HAMOSH/I.




4. Maxomotu canoxuaraopu Jdasiatxon AXaKyHanaa 00 Makcaau
6a mact osapiaHM MyBohuMKa aap (axmuii MOXMATH OaHIXOM Kabili
METABOHAHI 00 XaM POOUTAN MYCTAKHUM A0IITA OOILIAH/I.

5. Arap

a) MyToOuku Oanau 1 waxc jgap acocH OH, KH aMaiXou K € Xapay

Nasnatxon Axaxkynanga oH xuiodu mykappapotn Co3ULIHOMAN
MasKyp Ha 06a Manpuatu CyOBeKTH aHm030aHall aHuoM E(raaHi,
napeaHgapo 0Oa Oappacuu MAKOMOTH cajoxusaraopu J[laBiaatu
AXJIKYHAH/4 NelKall HaMos I, Ba

b) MaKOMOTH CAIOXMATAOP AapP JaBOMH 1y COJ 43 JaxX3au MelKail
HaMyJaHu napBaHga 0a MakKoMoTH cajoxustaopu [asiatu aurapu
AxaxyHaHga MyToOMKN OaHau 2 0a MyBO(PHKA OMa/1a HATABOHAH/,

MachaJaxoM XajHomyaan MapOyT O0a napBania, arap IIAXCH MasKyp zJap
MH XyCyC M3XOopu Xoxuul Hamosn, 6a Oappacun Cyau XakaMHb NELIHHXOM
Kapaa MmemasaHa. AM0O arap aoup 0a MachalaXOM MasKyp ajlakai as
yoHUOU cya € TpuOyHau MabMypuH Xap gxe a3 JasinaTtxon AXAKyHaHIa
Kapop KaOyi wyaa Oolnaa, MH Machajaxou xanaHowyaa 6a Cyau xakami
MEIHUX0 Kap/a HaMmellaBaHI. ba MCTHCHOM X0naTxoe, KU LAaXCH TaXTH
TabCUpH OEBOCHTAM TMapBaHIAM Ma3Kyp Kapopzaomrta MyBO(HKau
MyTakoOmiaan TaTOMKKyHaHaanm Kapopu Cyau XakaMHUpO Hamasupas,
Kapopu Maskyp Oapom Xapay [laBaatxon AXIKYHaHIA XyCYCHATH XaTMH
gowTa, capdu Hazap a3 Xap MaxayAusTH MYBAKKATH Jap KOHYHTY30PHH MH
JaBnaTxo, amali kapaa Mewanal. MakoMOTH canoxusataopu JasinaTtxou
AxakyHanga Taptudbu wucrtudoman Oanam  Maskyppo 00 MyBohUKan
tapadaiin 0a TaH3UM MeIapOopaH/I.

6. Mykappaporu 6anan 5 0a X0aaTxoe, KM TaXTH aMau 0anau 3
MOaIau 4 Kapop MErupani, TaTOUK HaMerapaal.

Moanau 24
Taboay/ i HTTHI00T

1. MaxomoTtu CAJIOXUSATIA0PH Hasnarxon AXAKyHaHIa
UTTUJIO0TEPO, KU Oapou uypou Mmykappapotu CO3MILIHOMAWM Mas3Kyp €
Oapou MyaupusT € HazopaT 000N HYPOH KOHYHI'Y30PHUH JTOXUIUU MapOyT
O6a xap Hamya Ba TaBcudu aHA03Xx0 a3 HOMH JaBratxou AXAKyHaHIA
rysowra, € 6apou BOXHIXOM CHECA Ba MabMYpPHIO XyAydH Ba € MAKOMOTH
MaxajJusIMM  XOKUMHUSITH OHXO 3apyp Oyaa, 0a XaMOH aHOo3ae, KH
anno36aHail THOKM UH KOHYHry3opi xunopu Co3UIIHOMAM MA3Kyp HECT,




4. lapomaam OamactoBaprau pesuieHTH JlaBiaTn AXJIKYHaHOa a3
Gerona kapaaHu KuNTHXOH Oaxpid € XaBoue, KM Jap XaMmily HaKIHl
GaiiHaIMUIAI a3 YOHNOM KOpXoHau XxaMuH JlaBrat ucrudoaa MemaBati,
& aMBOJIM MaHKYJ/ 11 MaHCyO Oa ncTudoan 49yHHH KHIITHXOH Oaxpi € xaBon
TAHXO Jap xamuu JlaBnati AXIKYHAH/1A aHA030aHIH MELIABaL.

5. Jlapoman a3 OeroHa KapiaHy Xap ryHa amBoJI, 00 MCTHCHOHU OH, KN
nap Ganaxou 1, 2, 3 Ba 4 3ukp €praaHi, TAHXO Aap XaMOH Jasnatu
AXIKyHaHgae auao30aHad Kapaa MeuwaBai, KW PE3UACHTH OH HIAXCH
OeroHaKyHaHAaN aMBOJI MeOOIIa L.

Monau 14
Jlapomaji a3 KHpOSIKOP#

1. Bo mapHasapaowTu Mykappapotn moazaxou 15, 17 Ba 18, mysau
MEXHAT Ba JUrap MoJowxou ladex, kn pesuaeHTH JlaBratn AXIKYHaHIA
nap pobuta 60 KMPOSAKOPH Oa gacT Meopal, TAHXO Jdp XaMHH Hasnar
AHZ0304aHAA MeLIaBAHA, arap 4yHMH KHposikopil aap Jasiatn Aurapu
AXIKYHAHZA aHYOM J0Ja Hamasal. Arap KMpPOAKOpH Oa XaMHMH TaPUK
aMasil rapaan, nogomn Bodacra 6a uH Oa AacT oBapAallyJa METABOHAA
aap xamud JasiaTu aurap anao30anai rapaal.

2. Capdu Haszap a3 Mykappapotu Oanau 1 rnojoule, KW Pe3UACHTH
Jasnatn AXAKyHaHzga gap poburta 60 kKuposkoph gap JaBmaTh aurapn
AxZKyHanga 0a gact Mmeopaja, TaHXo Jap JlaBaaTu aBBaj 3UKPLIYIA
anno030aHai Merapaa, arap:

a) nojowrupanga gap Jaemnath aurapu  AXAKyHaHoa  gap
MYIIATH JABpa & JaBpaxo, KM Jap MauMyb Jap Xap JAaspan 12-
MOXaM J4p XaMHH COJIM MOJMSBHA OF03 € aH4yoMm€OaHIa Ha
dewrap a3 183 maboHapys act, Kapop aowra 0orai; Ba

b) nomom a3 tapadu KUPOKyHaHOA € a3 HOMH KMUPOKYyHaHAAe, KU
pesuaenTy JaBiatu aurap Hamebolal, napaoxra masai, Ba

c)  Xxapo4oTu MapOyT 06a NapAOXTH NOAOLIPO MYyacCUCAN 1OUMME,
KM KHPOKYHaHaa aap [JaBaaTu aurapu axakyHanaa popan, 0a
3MMMa HajowTa OoLal.

3. Capdu Hazap a3 MyKappapoTH Kabjauu XaMuH MOJa, MOJAOLIM a3
4oHMOM LIAXCH BOKen 0a gacT oBapaa, BodacTa Oa KMPOSKOPH Aap KHLITHH
Oaxpil € xaBoue, Ku Jlap XaMily HAKIM OaifHanMuIani ucrudoaa Mewasal,
MeTaBOHaJ TaHxo aap [asmatun AXAKYHaHIae, KM Bal DPE3UIACHTH OH
mcOowan, ango30anai rapaam.




Mojaan 15

ITojomn IHPEeKTOPOH

Xakky KajgaMH JUPeKTOPOH Ba JUrap napaoxTxod wadex, Ku
pe3uaeHTH K JaBratn AXIKyHaH1a 0a cudati y3Bu WypoHu AMPEKTOPOHH
IMpKATe, KU pesnaeHTH JdaBnaTn AXIKyHaHan aurap Medola, Merupa,
METABOHA Aap XaMmuH JlaBnaTu aurap aHa030aHan Kapia maba.

Momaan 16
XyHApMaH/IOH Ba Bap3UILTapoH

1. Capdu nazap a3 Mykappapotu Mmoaaau 14, rapomae, K1 pesuieHTH
sike a3 JlaBnatn AxaxkyHanga 6a cudaTi KOpMaHIM caHbaT, O0a MOHAHIM
XYHAPMAHIN TeaTp, KMHO, PaAno € TEIeBM3MOH Ba & MyCMKMHABO3 & Oa
cuatu Baps3umwrap a3 GaboaUsTH LIAXCHH XyApO 00 XaMHH TaBP aHYOM
nonaa, gap aurap Jdasmatn AxakyHanaa 0a Jact MeoBapaj, METABOHA Aap
XaMuH [aBiatu qurap aHao30anan Kapaa mwasBaj.

2. Arap gapomaj a3 GaboaUsITH HAXCHU a3 YOHMOM KOPMAHIM CaHDBAT
¢ Bap3uIrap aHyom aoja 0a uH cudat Ha Oa XyaAHM KOPMAHIM CAHBAT &
BAP3MLITAp, Oa KK 04 1IAXCH AMrap XMcod Kapaa 1aBaj, rac MH AapoMal
METaBOHAJ, cap(u Ha3ap a3 MyKappapoTu mMoagaxou 7 Ba 14, map xamoH
Jasaatn AXIKyHaHZae aHA030aHAR rapaai, Kd Jdp OH 40 KOPMAHIH
CAHBAT Ba Bap3uLIrap (paboIusT MEKYHA.

3. Myxkappaporun Oanaxou 1 Ba 2 XaMMH Moada Hadosn HUCOATH
aapomazae TaTOMK rapgana, ku o a3 (GaboIMSTH  XYHAPMAHAOH €
Bap3uwrapon gap dasmatu AxjaxyHanaa 0a gact oBapia MellaBal, arap
capap G6a wH [asmat nyppa € Oa TaBpu ad3anuATHOK a3 (OHAXOH
yaMbUATHH 9K & Xapay Jlasnath AXAKyHaHJA, BOXMIXOM CHECH Ba
MABMYPHIO XYY/ € MAKOMOTH MaXaIJIMH XOKUMUATH OHXO MA0JIAFTry30pi
wasan. Jdap uH Xonaar gapoman TaHxo gap JHaBnatn AXIKyHaHI1ae
aHg030anal MelaBaa, KM KOPMAH/IM CAHBAT € BaAp3ULUTap PEe3HAEHTH OH
mebora.

Moanan 17

Hadaxka
1. bo mapHazapaowTn Mykappapotn Oanan 2 moagan 18, Hadaka Ba

aurap — nojowxoun mabex, ku Oa pesuaentHn J[aBnatn AXIAKyHaHOd
MapaoxTa MelaBaHa, TaHXo Aap xaMuH JlaBiat aH1030aHAi Merapaanl.




2. Capbu Hazap a3 Mykappapotn 6anan 1, napaoxTu AKBAKTAHHAE, KH
a3 nakuwan Hagaxkasum gap JlaBnath AXAKyHaHZa MyKappaprapiuia
GapMeosT Ba COXMOHM BOKEMH OH PE3MACHTH [laBIaTh JAnrapH AXIKyHaHIA
MeOommas, TAHXO0 Aap JlaBnaTn aBBaj 3UKPIIyAa aHZ030aHIH MErapias.

Moaaau 18
Xu3marTH JaBJaaTi

1. a) MOXOHA, MY3AM MEXHAT Ba IMOAOLIXOM Aurapu Oa MH
voHaHa, ku [JaBmarn AXxakyHaHga € MakOMOTH CHECH ¢
BOXMIXOM MabMypHIO XYIAyAd € MakOMOTH  MaXajllnn
XOKUMUSTH OH 0a 1axcH Boked 6apoun xu3mat 0a xamuH [laBiart
¢ Boxua Ba & 0apoM MAKOMOTHM XOKHMHUSTH OH MeEnapaosa,
TaHXO Aap XamuH JlaBraT anao30anai Merapaan.

b) Base, uyHHH MOXOHd, MY3AM MEXHAT Ba IOJOLIXOH
nurapu 6a nH MonaHa tauxo gap Jasnatu aurapu AXIKyHaHId
AHN030aHA MeNIaBaHI, arap WH XM3MAT Aap XaMuH J[laBnaTtu
JArap aH4oM [I0Jd LIyJd, LIAXCH BOKEH pPEe3HICHTH XaMHH
Japnat Oowuan, Ba y:

(1) maxcu Muiin xamud Jdasnat 6owan, €

(i1) TaHX0 00 Makcaad PACOHIAHHM UYHWH XHM3MAT PE3UACHTH
XaMHuH JlaBiaTt Hally/1aacT,

MHUYHUH MOXOHA, My3/I1 MEXHAT Ba AUTAP NOAOLIXOM adbex 0osia Aap
uH Jlasiat ana030aHaAR Kapaa aBaH/I.

2. a) Capdu Hazap a3 Mmykappaporn Oanam 1 Hagaka Ba
nojgowxou aurapu 0a uH MoHaHze, k1 [laBnatu AXakyHaHza €
BOXUAM CUECH € MAabMypHIO XyIyAd OH € MAaKOMOTH MaxaJlJIny
XOKMMUATH OH € a3 (POHAXOM TabCUCA01aN OHXO Oa 1axcH BOKeN
Gapon xu3Mmar, ku 6a xamuH [laBratn AXIKyHaHaa € BOXHI €
MAKOMOTH XOKMMHATH OH Menapaos3aj, TaHXO [Jap XaMHH
Jasnatn AXAKyHaHaa aHao30aHail Merapaa.

b) Base uyHuH Hadaka Ba NOAOWIXOM Aurapu 0a WMH MOHAHI
tauxo gap [Masnatu aurapu  AXIKyHaHZa aHao30anan
Merap/Jaj, arap IIaXCH BOKEH pPEe3MIEHT Ba LIAXCH MHIUIMM
xaMuH JlasnaTt Gowa.

3. Mykappaporu momgaxon 14, 15, 16 Ba 17 CosninHoMan Maskyp
HUCOATH MOXOHA, My3ad MexHaT, Hadaka Ba noaowxou aurapu Oa uH
MOHaHA Oapou xu3mat, Ku OMHOOAp MYpOU PabOIHUATH CAPMOATY30PHH




HaBnatn AXIKyHaHAa € BOXHIK CHECH € MABMYPHIO XYY/l BA € MAKOMOTH
MaXaJUIMA XOKUMHUSITH OH aHYOM MEAUXa/l, TATOMK Merapaal.

Moanan 19
JloHumyex

[TapaoxTtxou merupudram goHumYy € taupubaomyse, KM OEBOCHTA
Kabn a3 omagan 6a sxe a3 JlaBnatxon AXAKyHaHza pe3uzeHTd [laBnat
adrapu  AxaxkyHanza wmeGowana € Oymana Ba gap Jlasiaatu  aBBad
3UKPIIYIa TAHXO 0a MaKcaau TaXcui € THpUMTAHH TAXCHIOT Kapop AOPaH/I
Ba MH MaPAOXTXO 0apOH 3UCT, TAXCHIOT € TUPU(PTAHU TAXCHIOT MEWONHI
WyAaana, Aap XaMuH JlaBaat maBpuau aHA030aHAll Hamerupauj, Oa
lapre Ku arap MaHOabXOM HH NapaoXTX0 OepyH a3 xyayad uH dasiat
JOWUIUp OOMIAH/T.

Mozaun 20
Jlapomaaxon aurap

1. Hamyaxon napomane, ku coxubu BOKeMH OHXO pe3uaeHTH JlaBaatu
AXIaKyHanaa mebowan, caphu Hazap a3 MaHOAW NalilouI OHXO, KM Jap
monaxon Kabaun Co3MIIHOMAM Ma3Kyp 3MKp HATapAHIAAHI, TAHXO Aap
XaMuH /laBiat ango30aH1i MEIABAH/I.

2. Capdu nazap a3 MykappapoTd Gauau 1, map Xomarte, Ku arap
Mabnaru napomas 6a pesnaeHTH sike a3 JlaBnatxon AXAKYHAHIA a3 XHCOOH
AapoMajaxou OanacTtoBapaal HAMOSIHIAIOHM AMBOJIA € HAMOSHIATOHM
MIAXCHNH WOOPAKYHAHIAW aMBOJIM LIAXCOHHU Ba(bOTKalea [apaoXTd 1dBag
Bd HH HAMOSIHAAIOHHM AMBOJIA € HAMOSHIATOHM LIAXCHA pPEe3WIEHTOHM
HAaBratu aurapn AxaxyHanza 6owani, Mabiary Maskyp XaMuyH Mabiaru
a3 XaMOH MaHOabX0 Ba 0a XaMOH aHZ03aX0 XOCH/yadae Oappacii
METrapaa/l, KM HAMOSHIATOHM AMBOJH HAMOSIHIATOHHM LIAXCH 43 XUCOOH
napAaoxTu Mabsaru Maskyp 0a gact oBapaaaHz.

Xap aH103¢e, KU HAMOSIHAATOHH aMBOJIH & waxcil HuCGATH AapoMaIXon
0a OeHeuTCHAp MAPAOXTAIIABAH/IA MECYTIOPAH/, GOST XaMUYH AHIO3H 43
qoHuOM Xyau Oenedurcuap nappoxraulya Gappacii LwaBa,

3. Mykappapotu Ganau 1 HucOaTH JapomMaaxo, 6a HCTHCHOU JapoMal
43 AMBOJIH FANPUMAHKY/IM Jap Oanam 2 Moazan 6 MyaistHrapanaa Tatouk
HaMerapaaz, arap cCOXMOM BOKEMM UyHHH JApOMAiX0O PE3HIEHTH SIKE a3
HaBnatxon AxaxyHanzma Oyna, (GabomnsT coxubxopupo map [dasnatn
AMrapn AXAKYHAHIA TABBACYTH MyacCHCAM AOMMMM [ap OH YOirHpLIysa
dHY0M AMXaJl Bd XYKYK € aMBOJIe, KM Jap poOura 6a OH JapoMa Napaoxta
MCLIABA/I, XAKMKATAH XaM OO UYHMH MyaccHCaH AOHMMA aloKaMaHa 0olall.




Jap uyHuH xonat BoDacra 0a X0JaT MyKappapoTH MOA1au 7 MaBpHAU
UCTH(DOIA KAapOP MErupal.

4. Arap 00 cababu MyHOCMOATXOM MYTAKOOMIIAM MAXCYC MHUEHU
pesuaeHTH gap Oanam | 3ukprapauja Ba SIrOH 1Iaxcu aurap, € ku OaiHu
XapAy" OHXO Ba ATOH IIAXCH AUTAPU CeloM, Madiaru gapomaau aap 6anau
MA3Kyp 3UKprapauaa a3 wmaliare, KM X4aHIOMHM HaOyJdHM YYHHUH
MyHOCHOATXO OaliHM OHXO MYBO(MKA LIyaa METABOHHUCT, 3uéarap Oowar,
OH TOX MYKAppapoTH MOAJAM Ma3Kyp TaHXO HuUCOATH MalOjaru OXup
3UKprapanaa MaBpuan uctudoia Kapop aoaa Mmemarad. Jlap wH xoiar
mabnarn Oapsuéan mapomaa 0osin TMOKM KOHYHIy3opuu Xap [asnatu
AXxaxkyHaHzaa, 00 JapHa3ap/IOlTH MyKappapoTH JUrapu MyHOcub Oymaau
Co3MIHOMAN Ma3KypP, MABPHIN AHA030aHAA KApOp THpal.

5. Taxtu MOAan MaKoIan Mas3Kyp, Xxe4 I'yHa UMTHE3XO Jap MABPHUIN
NapaoXT MEMIHUXO0A Kapaa HAMELIABAHA, arap MakKcaah acocH € ske a3
MAaKCa/IXOM aCOCHM IIaxce, KM 00 TAWKMI € TIy3allT KapAaaH!u XYKyKe, KH
HUCOATH OH JapoMaa TNapaoXTa MelaBal, a3 Kywuu ucTudogau
a(3amMATXOM MOAZAM Ma3Kyp TAaBACCYTH UYHUH TALIKMI € Ty3alITKYHIl
ndopart dorma.

Mopanan 21
Yeyam 6aprapad KapaaHH aHI03CHTOHMH yKapaTa
. dap TouyukucroH:

a)  Arap pesugeHtH TouHKMCTOH aapomane 0Oa nact opag &
CapMOAPO  COXMOM KyHald, KH MYTOOMKH MYKappapoTu
Cosumnoman maskyp mMetaBonan aap Loxurapun Mytraxuaa
TAXTH aH1030aHAl Kapop rupaa, TOUMKMCTOH H403aT MEAUXA/L,
KH:

(1) a3 aHJO03M [apoMaad HMH pe3uaeHT mabnaru OGapobap 0Oa
aHnosun  papomazav  gap  oxurapum  Myrraxuaa
NapaOXTAlly 1apO TapX Kapaad MaBaj;

(i1) a3 4aHJ03M CAPMOAM HH pe3uaeHT Mmabiaarm Gapobap 0Oa
AHI03M capMosu  gap HToxurapun MyTTaxuna
NapAOXTALIYAAPO TAPX Kap/a LaBal.

AMMO, UH TapXKyHi 0a Xap X0J HaboOs1 43 KUCMHU aHgo3e, Kab a3
TAPXKyHH XHCOO Kapaa wiyaa, ku, BoGacrta Oa wapout, 6a gapomaj &
CapMOd  Taamyk nopaia, MeraBoHan jgap lLloxurapuun Myrraxnaa
aHno030anal wasan, suéarap Gowal.




b)  Arap myroOukn xap Mykappaporu CoO3MIIHOMA AapOMaiy
OagacroBapaa € capMOsIH pe3uaeHTH TOYMKHUCTOH a3 aHa03 aap
Tounkucron o301 Oowaa, TouUKUCTOH Oa Xap X0 METABOHA/
3UMHHM XMCOO KapaaHu MaOJaru aHI03M KHCMM OOKMMOHAAU
aapoMaz € capMosii MH Pe3UACHT AapoMajl € capMOsii a3 aHa03
o3oarapanaapo 0a nHoOAT rupas.

2. BobGacra 6a mykappaporn koHyHxou Llloxurapum Myrraxuia
MapOyT 0a M4yo3aT AOJAaHM HMTHE3XO Hucbatu anmosxoun Llloxurapu
MyTTraxuna 0a MBa3M aHI03M NAPAOXTALIABAHAAN 4P KajlaMpaBH OepyH a3
Xyayau Lloxurapu Mytraxuna Boxkebrapauga, ¢ Bobacra 0a xonaTH
Myaisinu MapOyT 6a a3 angosxon Loxurapuu MyTtraxuga 0304 KapaaHu
IUBMACHIXO0C, KU Jdap KadampaBu OepyH a3 xyayaun Loxurapun
MyTTaxnaa Bokebrapanaa 6a MUE€H oMmadaaHa, & a3 aHa03 0301 KapaaHu
(oumam myaccucam goMMMe ., KM Aap KadaMpaBu OepyH a3  Xydyau
Hloxurapun MyTTaxuaa BOKEbrapanad Kapop Aopai (ku 6a MpHHCHIIH
YMYMHUH MOJIAXOHN CAHAIN MA3Kyp TAbCHP HAMEPACOHA):

a)  anmo3xonm TOYMKHCTOH, KM [J4ap [AOMPaM KOHYHI'Y30PHH
Hymxypun Tounkucron Ba Mytoouku Co3niIHOMan Mas3kyp 0a
TAPUKH MYCTAKUM € TaBACCYTH TapxKyHH Hucbatu downsa,
napoma € a30MILIM HAPXM aMBOJIM aHA030aHMIIABAHIA 43
capyalmaxo gap Kajaampasu ToumkucroH OagacroMana 6osia
napaoxra maBaHa (0a MCTHCHOM XOJIATH MAPAOXTH AHI03 a3
pyn auBuaeHAX0 HUCOATH (pouaae, KU UyHHH JUBUIEHIXO 43 OH
NMapAoXTa Mewasana), Oosnx Oa MyKOOMIM Xdap aHAO3M
oxurapun Myttaxuzan 60 ucrnHox 6a XamoH — (oua,
dapomaza € ad30MIIM HApXH AMBOJIM AaHA030aHIMIIABAHIA
XUCOO Kaprauyaa, K aHao3xou TOYMKHCTOH 60 MCTHHOA 6a
OHXO XHCO0 Kapaa MewaBaHa, 6a Xucod rupudra maBaHI;

b)  nuBmzenaxoe, KM a3 Tapadu WHPKATH pe3naeHTH TOYMKUCTOH
0a IHMpKATe Map1oXTa MewaBaHa, Ki pesuaent Lloxurapun
MyTraxnaa meGowan, a3 napaoxtu anmosxonm Loxurapuu
MyTraxuaa gap cypati pHOsiM LWAPTXO HUCOATH O30IKYH a3
MAPIOXTH daHA03XO dap aoupan KoHyHrysopuu Hloxurapuu
MyTTaxuaa 0304 Kapaa MeIaBaHI;

¢)  ¢onman myaccucau noumue gap TOUMKHCTOH ByqyAIOLITA , KK
Oa wmmpkatn pesunentu Uloxurapun MyTraxia TaallyK
Aopan, a3 napaoxtu angosxou Loxurapum MyTtraxuma 03071
KapAa MCaBald, arap 4yHUH O30AKYHH THOKHM KOHYHIY30pi
MMKOHIA3UP OOWIa/d, MHYYHHH arap IapTXOH O30AKYHA a3
MAPAOXTH aHIO03X0 [ap Aoupan KonyHrysopuu Illoxurapuu
MyTTaxuna puos kapaa LaBaHT;




d) arap aMBMAEHAM a3 aHAO3 0307 Kapja Hauyaa, MyTOOHKH
3epOanan b) gap 60710 3ukprapauia, KM IUPKATH PE3HAEHTH
Yymxypun Toumkncrton 6a mmpkatu pesunentn oxurapnmn
MyTtaxmuma, Ku  coxuOM  MycTakmMaH € 0a  TaBpH
ralipumycrakum  xagau  akaa 10 Qowmsu  caxmusxou
OBO3IMXAHIAPO [Aap ILIMPKATH NAPAOXTKYHaHAaW IUBUICHI
mebolmaa, NmapaoXT MEKyHad, Kap3u gap 3epOanau a) 00710
3UKprapanaa, XaMuyHuH 0051 aH1031 TOYMKUCTOH, K1 [IMPKAT
HucOaTH Gouaan Xya, KM a3 OH UYHHUH AMBHICHIXO NMapaoXTa
MelIaBaHa, 6a 3bTHOOP rupa.

3. bapoun wmaxcaaxou Oanaxou 1 Ba 2 mMoamanm Mmaskyp dowuaa,
Japomaa Ba gapomaa a3 ad3ouiuy HApXM aMBOJM pe3uaeHTH Jlasiatu
AXIKYHAHJA, KU METaBOHAHA aap JaBiaatu nurapu AXAKyHAHAd MaBpUAU
an1030aHal Kapop ao4a wasaHa, MyToOMKY Co3UILIHOMAN MA3Kyp XaMUyH
a3 capyawmMaxo gap uMH [lasmatu aurap Oagacromajga Oappacih kapiaa
MElIaBaH/I.

Momiaun 22

Max1ya Hakap1aHu XYKYKX0

l. Ilaxconn Mwummu gk JaBratn AxakyHanga aap Jaematu
aurapu AxJKyHaHaa HucOat 06a angos3banai € yxaagopuxou Bodacra Oa
OH, KM THOKM XaMHMH Xo0Jy1aT O0apoM IIAXCOHM MW MM uH JlaBnatu aurap
J4p XAMOH IIAPOUTH SIKXENa, a3 4yymijaa HUcOaTHM Kapoprox dapoxam
yJaacT € lyda METABOHAA, TaXTH aHA030aHauu aurap € BasHUHTAp &
yXaazgopuxou Bodacra 6a oH Kapop HaMEerupaH/i.

2. AHpo30aHauM  Myaccucam JOMMHA, KH KOPXOHAu sKe a3
Hasnatxon AxaxkyHanzaa gap Jasnatu aurapu AXAKyHaHaa g0paz, HaGosiq
nap [Hasmatn aumrapm AXaKyHaHZa HUcOaTH aHgo30aHIuM KOPXOHAH
XamMuH [laBnatn gurap, ku aap uH JaBnatw gurap 6a uyHHH HABBU
(pabonuaT MaLLFyYIT ACT, HOMYCOMATAD OOLIAL.

3. ba ucrucHoM X0JaTXoe, KM MyKappapotu Oanau 1 Momiau 9,
Oanan 7 € 8 Moanau 11, 6anan 6 € 7 Moagau 12 Ba € Ganau 4 € 5 Mmomaau
20 ucrtuoma mewasana, (HoM3X0, POSITH Ba MAPAOXTXOM IUrape., K
KOpxoHan sxk J[laBmatnm AxIKyHaHaa Oa pesuieHTH [laBiatm gurapu
AXIKYHaHIa aH4OM Meauxa, 60s1 60 Makcaan MyaiisH Hamyaanu Gougan
aHI030aH/MIIABAHAAN YYHHH KOpPXOHAa 0a TapHKe MaBpUAM TapPXKyHil
Kapop rUpaHA, KU arap oHxo Oa pesuaeHTH [laBaatu aBBag 3UKpPILIYIa
NapaoxXTa MELyIaHI.

4. Kopxonau sk [laBmatn AXJIKyHaHZa, KH CAPMOAM OH Myppa &€
KHCMaH 0a siK € AKUaH Pe3HACHT TAaJIyK JOPaH, € a3 Tapadu K & sKdaH/I




pesugentn [asmatu aurapw AXJKyHaHAaa Mycrakuman € 0Oa TaBpu
FalipuMyCTaKUM COXUOA € Ha30paT Kapaa MewaBaH/, Aap Jasnatu aBBai
3UKprapauaa Hucdat 0a anao30anai € yxaaaopuxou Bodacta 0a oH, Ku
THOKM XaMHH XosaT ©Oapon UyHHH KOpXOoHaxow JlaBnatu aBBall
3UKprapanaa Gapoxam 1y1aact, TaXTH aHA030aHIuu aurap € Ba3HHHTAp &
yXIa10puxou Bobacta 0a OH Kapop rupaH.

5. Sron MyKappapoTH Aap MOLIaM Ma3Kyp gapyrapauia XaMuyH
yxmapopkyHaHgan xap Jasnatu  AxakyHaHga Oapoum  0a  miaxcu
FAMPUPE3UACHT Jap UH [laBiaT NemHUX0 ] HAMY/IAHU STOH UMTHESH LLIAXCH,
TAPXKYHH Ba Taxpud a3 pyn aHA03X0, K1 0d LIAXCOH XAMUYH PE3UAEHTOH €
LIaXPBAHIOHALIOH IEIIHUXO0A MEIIABAH, (PaXMUIA HA XOXA/1 LY.

Mopaan 23
Pacmuéru myBodukau tapadaiin

1. Arap maxc UyHUMH WYyMOpad, KM aMajxou sK & Xapay
Hasratxon Axaxynanga OoucH aHI030aHAMM OH XMJIO(GH MyKappapoT
XamuH CosulIHOMA WyJaaHa € IIyaa METABOHAH[, MH LIaXc, capdy Hazap
43 BOCHUTAXOH XUMOSIBUM NEWOMHHHAMYJIAW KOHYHTY30PHH MHJIJIMM HH
HaBnaTxo, meraBoHal napBaHaaM Xyapo 0a MakOMOTH CAJIOXUSITAOPH
XaMOH [laBiatn AXJKyHaHJae TELIKAll HAMOsA, KM Ball pPEe3HICHTH OH
MeDOIIal Ba arap X0JIaTH ¥ TaXTH amajn 0anau 1 Mopian 22 Kapop rupa,
XaMoH Jlapiare, ki Bail waxcu MUIINHM OH meGowan. Apusa 6osa gap
MYXJIATH C€ COJI 43 JIaX3aM OrOXMHOMAM aBBAJI Jap XYCYCH aMajixoe, KH
Ooucn  anposbanmun  xwiohpu mykappaporn CoO3UIIHOMAMN Ma3Kyp
MerapAaH, NelHNX0/1 Kapaa aBa/l.

2. Makomn canoXuaTaop, arap AabBOPO ACOCHOK LIYMOPAI BA 4rap
XyHau MyCTaKuJIOHa O0a Kapopu KaHoaTOaxll OMaja HATABOHA, KYLIMIL
0a Xxapu MeaAMXald, KM Machanapo Aap MyBopuka 00 MAKOMOTH
canoxusaraopu dasnatu aurapn AXaxyHaHzaa 60 Makcaau pox HajoaaH Oa
anposcynopun xuwiodu Mykappaporn CO3MIIHOMAH MasKyp Xajl KyHaj.
Xap mMyBopukan Gamactomasa, caphu Hazap a3 Xap ryHa MaX 1y AUSATXOU
MyBAKKATHH J1ap KOHYHTy3opuu MmwiiMd JlaBiratxoum AXIKyHaHza
NELTHPUKYHAHIA, HYPO KaP/1a MelaBal.

3. Makomotu canoxuaTaopy JlaBnatxoM AXIKyHAHI4 KY LWL
MEHAMOAHI, KH 00 MyBO(HMKaM MyTakoOMIA Xama IyHa MYIIKMIOT &
wy0Xaxopo, ku Bobacta 6o wapx & wucrtudoman MYKappapoTu
CosnmiHomMan Maskyp 6a MHEH MeOsHI, Xajl HAMOSHIL MuuyHnH oHxo
MCTaBOHAHA nmap Xxonatxoe, ku CoO3MIIHOMAM Ma3Kyp newoOHHi
HaKapaaact, 60 makcaan OGaprapad HaMyTaHn aHIO3CMTOHMM AyKapaTa 6o
AKaurap MAlIBAPAT HAMOSIH]I.




4. Makomotu canoxustaopu JdaBnatxon AxakyHanga 60 makcaau
0a ngact oBapaaHu MyBO(MMKA Jap (axMHUIIM MOXMATH OaHIX0W KaOuf
METABOHAH/1 00 XaM pOoOUTAN MYCTAKUM JOIITA OOUIAHI,

5. Arap

a) MyToOMKHM OaHau | miaxc gap acocu OH, KM aMajXoM sk € xapay

Hasiatxon AxiakyHanaa oH Xxujaohu mykappapoTH CO3HUILIHOMAH
MasKyp Ha 0a MaH(uath cyOBeKTH aHA030aHIli aH4YOM EdTaanm,
napBaHgapo ©Oa Oappacum MakOMOTH cajoxustaopu JlaBimaTu
AXAKYHAaH/a TIelKall HaMos /1, Ba

b) MaKOMOTH caloOXUATAOP Aap AABOMHM Ay COJI a3 JIaX3au MELIKALL
HAMyJdaHU napBaHga 0a MaKOMOTH caloXusaTaopu Jaenatu aurapu
AxaxkyHaHna MmytoOukn 6anm 2 6a MyBo(HKa OMa1a HATABOHAH/,

Machalaxou XaJHouyaan MapOyT O0a nmapBaHia, arap LIaxcu MasKyp Aap
MH XYCYC H3XOpM XOXHLI Hamosid, 0a Oappacuun Cyau Xakami NELIHUXO0T
Kap[a MewaBaHI. AMOO arap Joup 0a MachalTaxoW MasKyp ajuiakail as
qOHHOHM cya € TpuOyHaaIu MabMypHM Xap ske a3 [laBiaTxom AXAKYHAHOA
Kapop KalOyn wmyaa Oowan, HH Machataxou xanHowyaa 6a Cyam xakami
NEIIHNXO0A Kapaa HaMmellaBaHd. ba MCTHCHOM XomaTxoe, KM LaXCH TAXTH
TabCUpH O€BOCHTAM MNAPBAHAAM MA3KYp KApOpAOLITa MYBO(QHUKAH
MyTakoOmman TaTOMKKyHaHZaun kKapopu Cyam XakaMupo Hanasupas,
Kapopu Maskyp Oapou xXapay [laBrarxon AXAKYHAHIA XYCYCHATH XATMii
AolTa, capdu Hazap a3 Xxap MaxXAyAUATH MYBAKKATH Jap KOHYHIY30PHU HH
Hasnarxo, amanil kapaa Measag. MakoMOTH canoxustaopu JaBiaTxou
AxXzkynanma Ttaprtubu uctudogan GaHam Maskyppo 60 MyBOGUKAH
Tapadaiin 0a TaH3UM MeIapopaH.

6. Mykappapotu Oanan 5 6a X01aTX0€, KM TAXTH aMaiu GaHgu 3
MOAIan 4 Kapop MerupaHj, TaTouK Hamerapaai.

Mopnau 24
Taboayau nrTnjioor

L MaxoMoTu CATOXUATAOPH Hasnatxon AXIKyHaHIa
UTTHJIOOTEPO, KU Oapou wypou MykappapotH CO3HIIHOMAM Ma3Kyp &
Oapou MyImMpHAT € HA30paT 50O MYPOU KOHYHIY30PHUH JOXHITHH mMapOyT
0a xap Hamyn Ba TaBcu(M aHIO3X0 a3 HOMHM JlaBmaTxom AXIKYHaHIa
rysomra, € 0apon BOXMAXOHM CHECH Ba MABMYPHIO XyIyAil BA & MAKOMOTH
MAxXalInk - XOKUMHUATH OHXO 3apyp Oyaa, 0a XaMOH aHao3ae, KU
anno3danan THOKM I KOHYHTY30pA xunodu Co3MIIHOMAN MA3KYD HECT,




Myboamna xoxaHa kapa. Myboaumanm uttuiaootr 00 moagaxow 1 Ba 2
Maxaya1 Hamerapaai.

2. Xap ryna urtunoore, ki [laBratn AXJKyHaHaa MyToOUKy Oanau |
0a mact meopana, 0a MOHAHAM WTTHIOOTH Aap AOUPAH KOHYHIY30PHH
poxunuu XxamuH Jdasnat OagacTomana Maxdii xucoOuaa MelaBajl Ba TAHXO
MeTaBoHaJ 0a XaMOH alIX0oC Ba MAKOMOT (43 yymula CyAXO Ba MaKOMOTH
MabMypi), Ku 0Oa MyalsHKyHH € 4amMbOBapH, CUTOHMAAHM HYOOpH €
TaBKMOM Cy/Ii HUCOATH Oappacuu apu3axou HOPHU30i on/ 0a aHI03X0€
Malrytana, kKu gap 6anau 1 Cos3umHoOMan MasKyp XaBosa wyaani, € 00
Makcaau HaszopaT 0osoM (GaboauaTH gap 0070 3HMKp rapauaa, OLIKOP
Kapaa masaa. YyHHUH alxoc € MAaKOMOT MH UTTHIOOTPO METABOHAHI TAHXO
OGapon xamon axjaod uctudosa HamosHA. OHXO  MH  HUTTHIOOTPO
METABOHAHI gap 4yapaéHu Mypoduan cyai € XaHroMu KaOyJau KapopXou
cyad ¢gow Hamosina. Capdu Hazap a3 HYKOTH 3UKprapavad, MTTHIOOTH
OagacroBapmau JlaBmatu AXIKyHaHJa MeTaBOHaJ 0Oa MakcaJXxou aurap
nuetndoaa mapaja, arap MyTOOMKHM KOHYHTY30puH Xapay /laBinat uyHuH
UTTUJI00T 0a UyHMH Makcaaxo McTudoga Iiyaa TaBOHAA Ba MaKOMOTH
CAJIOXUSITAOPH XOKUMUATH JlaBIaTH NEWKAIIHAMYJ4W UTTUI00T Oapou
4YHUH UCTUDOAA NHO3AT IUXAHL.

3. ba xeu Baux Mykappaporu Oanaxou | Ba 2 Habosg XaMuyH
yXAaaopKyHaHaau Xap ske a3z Jasmatxon AxakyHanaa 0a MHXO Wapx goaa
laBaI;

a)  4OpaOMHMXOM MabMypHe TY3apOHa, KM XHJI0(pH KOHYHIY30Di
¢ Taypubau MabMypuH XamuH € [laBaatu aurapu AXIKyHaH1a
MeOOoIIaHI;

b) UTTHJIOOTEPO TMEIIHMXOA HaMOsd, KU OHpPO MYBO(hUKHU
KOHYHI'Y30pH € aap 4yapa€Hu aMaausii MabMYJUU MabMYypPHH
xaMuH € [aBnatu aurapy AxaKyHaHga rupudTaH MyMKHH
Haboma;

c) MUTTUI0OTEPO TELIHUXOA HAMOSA, KM METABOHA/ SITOH CHUPPU
CaBa0, COXMOKODH, CaHOATH, TUYOpPATH Ba KacOm, € paBanan
THYOPATUPO (Ol HaMOs1 € UTTUI0OTE TMEMIHUXO0L HAMOSII, KH
OLIKOP COXTAHM OH XWJI0(U cuécatu aasaat mebora.

4. Arap UTTUJIOOT MyTOOMKHM MOJUIAM MAa3Kyp a3 4oHHOM sk JlaBiaTu
AxakyHanaa tanab rappan, Jdasnatu aurapm AXIKYHAHZA, XaTTO arap
Oapou un [aBiaatu aurap O6a gacT oBapAaHH YYHMH MTTHIOOT Oapou
MAKCaJXOMW aHI030aHaAMM Xya 3apyp HaOoman xXam, Oo0siq YHUXaTH
4aMbOBAPUM WTTHIOOTH Tanalluyaa 4Opauyi HAMOSIA. YXIAJA0pHU A4dp
4yMiIau Kabji osapaamyaa 00 MyKappapoTH OaHau 3 MaxAyd rapauaaact,
BaJIe UYHUH MaXAyauaTxo Oa xeu Baux HaOoAx XaMuyH HYO3aTAHXaHZa 0a
Hapnatn AxaxyHanza OapoW capkali a3 melkam HaMyJaHH UTTHIOOT




TaHxo 60 cababe, ku 6a MH UTTUIOOT MaH(MUATH LIAXCH Hagopan, Oappach
Kapaa 1maBaj.

5. ba xe4 Baux MyKappapotu Oanau 3 HaDOsA XaMuyH MY03aTANXAHIA
0a HaBratm AXIAKyHaHaa Oapou MNewmkKall HaKapAaHH HTTHIIOOT TaHXO
0apou OH, KM UTTWIOOTH MAa3Kyp Jap OOHK, Myaccucan JUTrapH MOJIUSBH,
axcu Bakosnaraop ¢ waxcu 00 cynopuil € 6a cupaTh BaKWI aMAJIKyHAHA
HUroX gomTa Memasaa, € 0o cababu oH, kM MH 0O Xucca Aap XyKyKH
MOJIMKHSTH SITOH 1IAXC aCT, Oappach Kapaa aBa.

Mogaau 25

KopmaH/1o0HM HAMOSIHIArMXOH JUIIIOMATH Ba
MyaccHcaxou KOHCY./IH

Xeu sxke a3z Mmykappaporu Cos3umiHOMaM Maskyp 0a HMMTHE3XOH
AHJI03UM  KOPMAHAOHHM  HAMOSHJArUXOM JUIUIOMATH €  XaJaMOTH
KOHCYNrapii, Ku 0a OHXO THOKH MEBEPXOM YMYMUH XYKYKXOH
OallHanMwiani € gap acocHu CO3UIIHOMAXOM Maxcyc (dapoxaMm oBap/a
lIyJaaH/, 1aX0J1aT HAMEKYHa/I.

Mojian 26
IbTHOOP Naiigo Kapaan

1. Xap sike a3 daBnatxon AxakyHaHaa JJaBaaTi urappo TaBacCyTH
poxxou auruiomatii gap Oopan 0a aHYOM PACOHUAAHH PACMUETE, KH
MYTOOMKH KOHYHI'Y30pUM OH Oapou 3bTHOOpP MNala0 KapaaHu XaMHH
CosumHoMa 3apypanji, orox McHaMosiHA., CO3MIIHOMAN MAa3Kyp a3 caHau
OXHMPHH 43 UH OrOXMHOMAX0 3bTHOOp naiao Kapaa, amMajau OH YyHHH OF03
Merapaazu:

aap TOUMKHCTOH:

(1) HUCOATH aH103X0e, KU Oapon MabIaFXOH MapJoXTaiyaa €
XHUCOOIIyAa a3 CaHau SKyM € mac a3 py3 SAKYMH MOXE, KH
nac a3 ca”am 3bTHOOP mango kapaaHu Co3uHOMAM
Mas3Kyp dapo mepacai, a3 MaHOahb HUTOX I0LITA MEIIABAH]I;

(i1) (11) HMCOATH aUrap aHa03x0 a3 JapoMa/l Ba CapMost HUCOATH
AHJ03X0€, KM Jap JaBOMH Xap COJIM MOJIMSABHA, KU a3 IKyM &
Oaba a3 AKymMH sHBapH 0abaM caHau IbTHOOP MaiiIo0
kapaanu CosumHomMan Ma3kyp Gapo mepaca.

b) nap loxurapuu MyTraxmaa:




(1) HUCOATH aHA03X0€, K1 Dapon Mabnarxou napaoxrawyia €
XucoOuyaa a3 caHau sKyM € nac a3 pysu siKkyMH MOXE, KH
nac a3 caHau 93pTHOOP mnaino xapgaHn Co3MIIHOMAH
MasKyp gapo mepacaz, a3 MaHOAb HUTOX AOLITA MELIABAH;

(i1) HUCOATH aH03 a3 JapoMajl Ba aHa03 a3 a(30uIM HAPXH
capMosi Aap Xap COM ap3¢OuaBat1a, K a3 mwatym € 0aba
a3 lalWyMy anpesje, KU rac a3 caHad 3bTHOOp naimao
Kapaanu Co3umHoMan Ma3kyp Gapo mepaca/.

(111) HUCOATH aHI03 a3 (Jouaaum WHPKATXO O4apou Xxap COJu
MOJIMABHE, KM a3 | € nac | anperne, k1 nac a3 caHau 3bpTHOOP
naiao kapaanu Co3umiHOMaun Maskyp gapo Mepacas.

2. Cappun Hazap a3 wmommam 1, mykappaporu Moggau 24
(Myboaunaun urTuia00T), OMAyHH TaBayyyx 0a gaBpan aHI03, KM Machalla
0a oH nmaxn gopaza, a3 caHau 3pTHOOp maigo kapaanu CosuIHOMan
MasKyp 3bTUOOP naiigo MeKyHas.

Monnau 27
Bopua namyaanu rariiupy nioBaxo

ba Cosnmnoman Maskyp a3 yoHuOu JlaBiatxon AXAKyHaHga 00
MyBO(MKaH MyTakoOWia Oab3aH METABOHAH/ TAFHMPY WIOBAXO BODPHA
Kapaa WaBaH[, KA 00 TPOTOKOJIXOM ajJoXuaa 0a pacMHAT JapoBap
MewaBana. YyHUH npoTOKOIX0 00 pHOSIM PACMHUETH JOXMIMAABIATHE, KU
KOHYHXOM Xapay Hdasnarxon AxaxkyHanga 6apou 3TUOOp KApAaHH OHXO
Tanad MeHaMOSIHI, TapTUO /10,14 MeIaBaH/I.

Moyian 28
Katnu amaa

Co3umHOMaM MasKyp TO 3aMOHE IbTMOOp I0paj, KM sKe a3
HaBratxon AXIKyHAHIA amajin OHPO KaTh Hacoszad. Xap ske a3
HaBnatxonm Axiakynanga wmeraBoHan amann CO3MUIHOMAH Ma3Kyppo
TABACCYTH POXXOH AMIIOMATH, OO0 MpCON HAMYyJaHH OTFOXHHOMA Jap
0o0aTn GeKOp KapAaHM aMajn OH XaULM dKaj a3 [all MOX TO 6a OXHp
PACHIAHM XaP COJIM TAKBUMI MAC a3 Iy3alUTH MAHY COJI a3 CaHAU IBTHOOP
naino xapaaHu CO3MIIHOMAM MasKyp cap Kapiaa, KaTh Hamosd.  Jlap
YYHUH X0JaT amain CO3UILIHOMA KATh Merapaa:

a) aap TOYMKUCTOH:




(i)  Hucbaru ango3x0e, kK1 0apon MabIaAFXoH IMaPIOXTALIYIa
¢ xucoOwyaa a3 caHae, KM Tac a3 am MOXH Oaban
HPCOJIM OroXMHOMa Jaap Oopau katb dapo mepacai, a3
MaHOa HUIOX JA0LUTA MELUaBaAH/I;

(11)  HMCOATH AMrap aHI03X0 a3 JApOMaj Ba capMos a3 pyu
aH103X0e, K1 DapoM Xap COJM MOJHSBH, KH a3 sIKyM &
nac a3 SKyMM sHBapu OabAd COJM  CYNOPUIAHU
OroXMHOMa gap 0opau KaTbhu amal hapo Mepacal, HUTOX
JIOLLITA MELIABAH/; Ba

b)  nmap loxurapun MyTraxuaa:

(1) HUCOATH aHa03X0€e, K1 0apon Mabnarxou napaoxramyaa é
XucoOmyaa nac a3 caHae, KM Oabau IIalll MOXU IAC a3
UPCOIM OTOXMHOMA J1ap Oopau Katbh ¢dapo mepacai, a3
MaHOa HUIOX AOLITA MeIIaBaH/L,

(i) HUCOATH aH03 a3 0apoMaa Ba aHI03 a3 a(30MIIM HApXH
capMmosi Aap Xap coM aHa030aHaMuaBanaa, Ku a3 6 anpese
€ IapX0J1 I1AC 43 OH a3 CAHAM HPCOJIM OTOXMHOMA,

(111) HucOaTH anao03 a3 Qougam wUpkaTtxo Oapou Xap coju
MonusBH a3 1 € mac 1 ampese, KM nmac a3 caHam MPCOJIH
OrOXMHOMA (hapo Mepaca.

CosuwHoma pap #4 W nyf n seasee comn &% xap

KazoM 60 3aGOHXOM TOYMKA Ba AHLIHCH 062 HM30 pacugaacr. 3uUM:aH
XamMaun MaTHXO 3bTHOOPH skxeman Oapobap popana. Jdap cyparu uxruiaodu
Haszap XaHromu tapzexu CosuiHoMa, 04 MaTHM aHrIuCH ad3aausaT 1044
MeELIaBal.

A3 4oHUOH A3 yoHHOH
Yymxypun Tounkncron [Hoxurapun MyTtraxuaan bpuranusiu
Kaoup sa Upaauauan Hlumo.ni
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MPOTOKOJI
BA CO3UILIHOMA BATHU YYMXYPUU TOYUKHUCTOH BA
LLIOXUTAPUN MYTTAXWJIAU BPUTAHWAN KABUP BA
UPJIAHIUAU ILMMOJINA OUJ1 BA KAHOPATUPH A3
AHIO3BAHAVU IYKAPATA BA ITELUT UPU HAMYIAHU
CAPKALLH A3 CYITIOPUJAAHU AH/103XO
A3 JIAPOMAJL BA CAPMO4I

Xauromu 6a nm30 paconnaann CosumHoMa ona 0a KaHOparupi as
aH030aH MM JyKapaTa Ba NEMTHPH HAMYJAHH CapKallil a3 CyNOpHAdHH
AHZ03X0 a3 Japomaj Ba capmosi, ku Oaiinm Yymxypun TOUHMKHCTOH Ba
[oxurapun Myrtraxuzau bputanusu Ka6up Ba Upnanausau umonit 0a
MM30 PACHIAACT, IIAXCOHM Aap 3ep uM3okapaa 6a MyBo(puKa PaCHAAHA, K1
MYKAPPAPOTH 3¢pHH KUeMH HorycacTannu Co3umHoma MeOomans:

1. Bo ucmunoo 6a moooau 4 ( Pezuoenm)):

WUctunoxu «pesuaentd Jdasaatu AXJIKyHaHAa» MabHOM 3E€PUHPO
aap 0ap merupaz:

a) Haxkwau Hadakasue, KU Aap uH JlaBnart TalIKkuiI LIy1aacT, Ba

b) Ttamkwiore, KM TaHXO0 00 MAKCAAXOW AWHHA, XallpUsABH, WM,
(Gapxanrii € TabauMi (€ 3u€oa a3z SK MakKcaa a3 MH MaKCaaxo)
Tabcuce édraact Ba naopa Kapaa yaa, MyToOMKH KOHYHXOHU OH
pesuaenTn uH JlaBiat meOolan, cappu Haszap a3 OH, KU K
KMCM € TaMOoMHU gapoman € Gpouaad OH METABOHAJA MYTOOMKH
KOHYHIY30pMM JOXWIMM WH JlaBnaT a3 aHa03 0304 Kapid
maBa/l.

2. bo ucmunod 6a moooau 10 ( Ausuoenoxo):

MyBodHKa XOCHJI IIyJAacT, KM arap Xap CO3uIIHOMau OaiiHu
Yymxypun TOYMKHCTOH Ba siKe a3 AaBIaTXOM ab30M CO3MOHH XaMKOpPHH
MKTUCOAA Ba pyuia (0a xojaTu canan uM3ou [TpoToKoan Maskyp), KU mnac
a3 caHan um3zon Co3MIIHOMAaM Ma3Kyp 0a HMM30 pacuaaacTt, TabMHH
HaAMOsIJI, KM JWMBUACGHIXOM a3 YOHMOM pe3uaeHT Oa WHUpKAT Jap
ToyukucToH mapaoxrtamaBaHaa gap TOYMKHUCTOH a3 aHao3 0304 Kapaa
memaBaa € Hucbat 0a Mebeépxou MykappapHamyaau 0anau 2 Co3uimHoOMA
00 MebEpXxOoM mnacTtrap aHa030aHAd MellaBaJ, Nac YyHUH O30JKYHA €
MEBEPH 1macT Xxya ©Oa xya HucOatu auBuAaeHAXOM ©0 uH  OaHa
TAH3UMIIABaHAa NCTH(DOIa Merapaana. Jap uH XoaaT XaMuyHuH Gaxmuaa
MEIIABA, KM MAKOMH CAJOXUATAOPH TOYMKHCTOH OMIyHHM TabXxup Oa
mMakoMu cajgoxusataopu LHoxurapun MyTraxuaa agap Xycych H4Ypo
rapaMaaHy WapTXou TaTOUKK MH GaHI HTTHWIOb MEIMXA/L.




3. bo ucmunoo 6a 6anou 3 moooau 12 ( Posiimu )

MaxMOCT, KM HCTHIOXH «KOPH MWIMI» XdMUYHMH TabMMHOTH
OapHomaBupo gap Gap Mermpai.

bapon Tacamku XamMuH, HaMOSHZATOHM  Xxapay JlaBiatxou
AXIKyHaHna, k1 0apou MH BakojaT gopana, ITporoxoman MasKyppo 0Oa
MUM30 PACOHUIAHI.

[Tportokon pgap 4. W "Z ety conu %

Xap KagoM 60 3a60HXOM TOWMKI BA AHIIHCH G4 MM30 pacnagaact. 3UMHaH
XdaMan MaTHXO 3bTHOOPH sikxenan Gapobap aopana. [dap cypatu uxtuiodu
Hazap xanromu Tam3exu [IpoTtokos, 6a mMaTHH aHrauci adzanusaT 107a
MeEILABA/I.

A3 YoHNOH A3 yoHHOHU
Yymxypun Tounkucron [Hoxurapun Myrraxuaan Bpuranusu
Kaoup Ba Upaanausu Inmo.ri
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AGREEMENT
BETWEEN
THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN
AND

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND

FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE
PREVENTION
OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON
INCOME AND ON CAPITAL

The Republic of Tajikistan and the United Kingdom of Great Brit2in
and Northern Ireland;

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on
income and on capital;

Have agreed as follows:




Article 1
Persons Covered

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or
both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. This Agreement shall apply to taxes on income and on capital
imposed on behalf of a Contracting State or of its political or
administrative territorial subdivisions or local authorities, irrespective of
the manner in which they are levied.

2.  There shall be regarded as taxes on income and on capital all
taxes imposed on total income, on total capital, or on elements of income,
or of capital, including taxes on gains from the alienation of movable or
immovable property, as well as taxes on capital appreciation.

3,  The existing taxes to which the Agreement shall apply are in
particular:

a) in Tajikistan:

i) theincome tax;

ii) the tax on profit; and

iii) the tax on immovable property;
(hereinafter referred to as “Tajik tax™);

b) in the United Kingdom:
i) the income tax;
ii) the corporation tax; and
iii) the capital gains tax;
(hereinafter referred to as “United Kingdom tax™).

4. The Agreement shall apply also to any identical or substantially
similar taxes that are imposed after the date of signature of the Agreement
in addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities
of the Contracting States shall notify each other of any substantial changes
that have been made in their taxation laws.




l.
requires:

a)

b)

e)

f)

g)

h)

Article 3
General Definitions

For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise

the term “Tajikistan” means the Republic of Tajikistan and, when
used in the geographical sense, includes its territory, inland waters
and the air space above them over which the Republic of
Tajikistan may exercise its sovereign rights and jurisdiction,
including the rights on exploration of subsoil and natural
resources, in accordance with international law and where the
laws of the Republic of Tajikistan apply:

the term “United Kingdom™ means Great Britain and Northern
Ireland, including any area outside the territorial sea of the
United Kingdom designated under its laws concerning the
Continental Shelf and in accordance with international law as an
area within which the rights of the United Kingdom with respect
to the sea bed and subsoil and their natural resources may be
exercised;

the terms “a Contracting State” and “the other Contracting
State” mean Tajikistan or the United Kingdom. as the context
requires;

the term “person” includes an individual, a company and any
other body of persons;

the term “company” means any body corporate or any entity that
is treated as a body corporate for tax purposes;

the term “enterprise” applies to the carrying on of any business;

the terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of
the other Contracting State” mean respectively an enterprise
carried on by a resident of a Contracting State and an enterprise
carried on by a resident of the other Contracting State;

the term “international traffic” means any transport by a ship or
aircraft except when the ship or aircraft is operated solely between
places in a Contracting State and the enterprise that operates the
ship or aircraft is not an enterprise of that State;

the term “competent authority” means:




(i) in Tajikistan, the Ministry of Finance or its authorised
representative;

(ii) in the United Kingdom, the Commissioners for Her
Majesty’s Revenue and Customs or their authorised
representative;

j)  the term “national” means:

(i) in relation to Tajikistan, any individual possessing the
nationality of Tajikistan; and any legal person, partnership
or association deriving its status as such from the laws in
force in Tajikistan;

(ii) in relation to the United Kingdom, any British citizen, or any
British subject not possessing the citizenship of any other
Commonwealth country or territory, provided he has the
right of abode in the United Kingdom; and any legal person,
partnership or association deriving its status as such from the
laws in force in the United Kingdom;

k) the term “business” includes the performance of professional
services and of other activities of an independent character;

I) the term “pension scheme” means any scheme or other
arrangement which:

(i) is generally exempt from income taxation; and

(ii) operates to administer or provide pension or retirement
benefits or to earn income for the benefit of one or more such
arrangements.

2. As regards the application of the Agreement at any time by a
Contracting State, any term not defined therein shall, unless the context
otherwise requires, have the meaning that it has at that time under the law
of that State for the purposes of the taxes to which this Agreement applies,
any meaning under the applicable tax laws of that State prevailing over a
meaning given to the term under other laws of that State.




Article 4
Resident

I. For the purposes of this Agreement, the term “resident of a
Contracting State” means any person who, under the laws of that State, is
liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of
management, place of registration, place of incorporation or any other
criterion of a similar nature, and also includes that State and any political
or administrative territorial subdivision or local authority thereof. This
term, however, does not include any person who is liable to tax in that State
in respect only of income or capital gains from sources in that State or
capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is
a resident of both Contracting States, then his status shall be determined as
follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he
has a permanent home available to him; if he has a permanent
home available to him in both States, he shall be deemed to be a
resident only of the State with which his personal and economic
relations are closer (centre of vital interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he does not have a permanent home available to
him in either State, he shall be deemed to be a resident only of the
State in which he has an habitual abode;

¢) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident only of the State of which he is a
national;

d) if he is a national of both States or of neither of them, the
competent authorities of the Contracting States shall settle the
question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph I a person other
than an individual is a resident of both Contracting States, then the
competent authorities of the Contracting States shall endeavour to
determine by mutual agreement the Contracting State of which that person
shall be deemed to be a resident for the purposes of this Agreement. In the
absence of a mutual agreement by the competent authorities of the
Contracting States, the person shall not be considered a resident of either
Contracting State for the purposes of claiming any benefits provided by the
Agreement, except those provided by Articles 21, 22 and 23.




1. For

Article 5

Permanent Establishment

the purposes of this Agreement, the term “permanent

establishment” means a fixed place of business through which the business
of an enterprise is wholly or partly carried on.

2.  The term “permanent establishment” includes especially:

a)
b)
¢)
d)
e)

)

3

a place of management;
a branch;

an office;

a factory;

a workshop; and

a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of
extraction of natural resources.

A building site or construction or installation project constitutes a

permanent establishment only if it lasts more than twelve months,

4,

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term

“permanent establishment” shall be deemed not to include:

a)

b)

d)

the use of facilities solely for the purpose of storage, display or
delivery of goods or merchandise belonging to the enterprise;

the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to
the enterprise solely for the purpose of storage, display or
delivery;

the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to
the enterprise solely for the purpose of processing by another
enterprise;

the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of purchasing goods or merchandise, or of collecting information,
for the enterprise;




e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of carrying on, for the enterprise, any other activity of a
preparatory or auxiliary character;

f) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in sub-paragraphs a) to e),
provided that the overall activity of the fixed place of business
resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary
character.

5.  Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a
person — other than an agent of an independent status to whom
paragraph 6 applies — is acting on behalf of an enterprise and has, and
habitually exercises, in a Contracting State an authority to conclude
contracts on behalf of the enterprise, that enterprise shall be deemed to
have a permanent establishment in that State in respect of any activities
which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of such
person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised
through a fixed place of business, would not make this fixed place of
business a permanent establishment under the provisions of that paragraph.

6. An enterprise shall not be deemed to have a permanent
establishment in a Contracting State merely because it carries on business
in that State through a broker, general commission agent or any other
agent of an independent status, provided that such persons are acting in the
ordinary course of their business.

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that other State (whether
through a permanent establishment or otherwise), shall not of itself
constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6
Income from Immovable Property

. Income derived by a resident of a Contracting State from
immovable property (including income from agriculture or forestry)
situated in the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. The term “immovable property” shall have the meaning which it
has under the law of the Contracting State in which the property in
question is situated. The term shall in any case include property accessory
to immovable property, livestock and equipment used in agriculture and
forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed




property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or
fixed payments as consideration for the working of, or the right to work,
mineral deposits, sources and other natural resources. Ships and aircraft
shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph I shall apply to income derived from
the direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs I and 3 shall also apply to the
income from immovable property of an enterprise.

Article 7
Business Profits

I. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable
only in that State unless the enterprise carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein. If
the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise
may be taxed in the other State but only so much of them as is attributable
to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a
Contracting State carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall in each
Contracting State be attributed to that permanent establishment the profits
which it might be expected to make if it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or
similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of
which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there
shall be allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes
of the permanent establishment, including executive and general
administrative expenses so incurred, whether in the State in which the
permanent establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to
determine the profits to be attributed to a permanent establishment on the
basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its various
parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be
customary; the method of apportionment adopted shall, however, be such

that the result shall be in accordance with the principles contained in this
Article.




5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by
reason of the mere purchase by that permanent establishment of goods or
merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be
attributed to the permanent establishment shall be determined by the same
method year by year unless there is good and sufficient reason to the
contrary.

7. Where profits include items of income or capital gains which are
dealt with separately in other Articles of this Agreement, then the
provisions of those Articles shall not be affected by the provisions of this
Article.

Article 8
Shipping and Air Transport

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the operation
of ships or aircraft in international traffic shall be taxable only in that
State.

2. For the purposes of this Article, profits from the operation of
ships or aircraft in international traffic include:

a) profits from the rental on a bareboat basis of ships or aircraft;
and

b) profits from the use, maintenance or rental of containers
(including trailers and related equipment for the transport of
containers) used for the transport of goods or merchandise;

where such rental or such use, maintenance or rental, as the case may be, is
incidental to the operation of ships or aircraft in international traffic.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall also apply to profits
from the participation in a pool, a joint business or an international
operating agency.




Article 9
Associated Enterprises
1. Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or
indirectly in the management, control or capital of an enterprise
of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of a Contracting
State and an enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from
those which would be made between independent enterprises, then any
profits which would, but for those conditions, have accrued to one of the
enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may be
included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise
of that State — and taxes accordingly — profits on which an enterprise of the
other Contracting State has been charged to tax in that other State and the
profits so included are profits which would have accrued to the enterprise
of the first-mentioned State if the conditions made between the two
enterprises had been those which would have been made betwcen
independent enterprises, then that other State shall make an appropriate
adjustment to the amount of the tax charged therein on those profits. In
determining such adjustment, due regard shall be had to the other
provisions of this Agreement and the competent authorities of the
Contracting States shall if necessary consult each other.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State may be taxed in that other
State.

2.  However, dividends paid by a company which is a resident of a
Contracting State may also be taxed in that State and according to the laws
of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the
other Contracting State, the tax so charged shall not exceed:




a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial
owner is a pension scheme, or a company which holds directly at
least 10 per cent of the capital of the company paying the
dividends:

b) 10 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, dividends paid
out of income (including gains) derived directly or indirectly from
immovable property within the meaning of Article 6 by an investment
vehicle that is a resident of a Contracting State whose income from such
immovable property is exempt from tax and which distributes most of that
income annually may also be taxed in that State and according to the laws
of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the
other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 15 per cent of
the gross amount of the dividends other than where the beneficial owner of
the dividends is a pension scheme established in the other Contracting
State, where the provisions of sub-paragraph a) of paragraph 2 shall apply.

This paragraph and paragraph 2 shall not affect the taxation of the
company in respect of the profits out of which the dividends are paid.

4. The term “dividends” as used in this Article means income from
shares, “jouissance” shares or “jouissance” rights, mining shares, founders
shares or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well
as any other item which is treated as income from shares by the taxation
laws of the State of which the company making the distribution 1s a
resident.

5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall not apply if the
beneficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State of which the company
paying the dividends is a resident through a permanent establishment
situated therein and the holding in respect of which the dividends are paid
is effectively connected with such permanent establishment. In such case
the provisions of Article 7 shall apply.

6. Where a company which is a resident of a Contracting State
derives profits or income from the other Contracting State, that other State
may not impose any tax on the dividends paid by the company, except
insofar as such dividends are paid to a resident of that other State or
insofar as the holding in respect of which the dividends are paid is
effectively connected with a permanent establishment situated in that other
State, nor subject the company’s undistributed profits to a tax on
undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed profits
consist wholly or partly of profits or income arising in that other State.




7 No relief shall be available under this Article if it was the main
purpose or one of the main purposes of any person concerned with the
creation or assignment of the shares or other rights in respect of which the
dividend is paid to take advantage of this Article by means of that creation

or assignment.
Article 11

Interest

I. Interest arising in a Contracting State and beneficially owned by a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, interest arising in a Contracting State may also be taxed
in that State and according to the laws of that State, but if the beneficial
owner of the interest is a resident of the other Contracting State, the tax so
charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in
a Contracting State and beneficially owned by a resident of the other
Contracting State shall be taxable only in that other State if:

a) the beneficial owner of the interest is that other State or the
central or national bank, a political or administrative territorial
subdivision or local authority thereof;

b) the interest is paid by the State in which the interest arises or by a
political or administrative territorial subdivision or local
authority thereof;

¢) the interest is paid in respect of a loan, debt-claim or credit that is
guaranteed or insured by that other State or by a political or
administrative territorial subdivision, local authority or export
financing agency thereof;

d) the beneficial owner of the interest is a bank;

e) the beneficial owner of the interest is a pension scheme, provided
that such interest is not derived from the carrying on of a business
by the pension scheme or through an associated enterprise.

4. The term “interest” as used in this Article means income from
debt-claims of every kind, whether or not secured by mortgage and whether
or not carrying a right to participate in the debtor’s profits, and in
particular, income from government securities and income from bonds or
debentures, including premiums and prizes attaching to such securities,




bonds or debentures. Penalty charges for late payment shall not be
regarded as interest for the purposes of this Article. The term shall not
include any item which is treated as a dividend under the provisions of
Article 10.

5. The provisions of paragraph 1, 2 and 3 shall not apply if the
beneficial owner of the interest, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the interest
arises through a permanent establishment situated therein and the debt-
claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with
such permanent establishment. In such case the provisions of Article 7
shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is a resident of that State. Where, however, the person paying the
interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a
Contracting State a permanent establishment in connection with which the
indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is
borne by such permanent establishment, then such interest shall be deemed
to arise in the State in which the permanent establishment is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and
the beneficial owner or between both of them and some other person, the
amount of the interest paid exceeds, for whatever reason, the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the
absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only
to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting
State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

8. No relief shall be available under this Article if it was the main
purpose or one of the main purposes of any person concerned with the
creation or assignment of the debt-claim in respect of which the interest is
paid to take advantage of this Article by means of that creation or
assignment.

Article 12
Royalties

1.  Royalties arising in a Contracting State and beneficially owned by
a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting
State in which they arise and according to the laws of that State, but if the
beneficial owner of the royalties is a resident of the other Contracting State,




the tax so charged shall not exceed 7 per cent of the gross amount of the
royalties.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term “royalties” as used in this Article means payments of
any kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any
copyright of literary, artistic or scientific work including cinematograph
films, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or
process, or for information (know-how) concerning industrial, commercial
or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the royalties, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the royalties
arise through a permanent establishment and the right or property in
respect of which the royalties are paid is effectively connected with such
permanent establishment. In such case the provisions of Article 7 shall

apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is a resident of that Contracting State. Where, however, the person
paying the royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not,
has in a Contracting State a permanent establishment in connection with
which the liability to pay the royalties was incurred, and such royalties are
borne by such permanent establishment, then such royalties shall be
deemed to arise in the State in which the permanent establishment is
situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and
the beneficial owner or between both of them and some other person, the
amount of the royalties paid exceeds, for whatever reason, the amount
which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner
in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply
only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting
State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

7. No relief shall be available under this Article if it was the main
purpose or one of the main purposes of any person concerned with the
creation or assignment of the rights in respect of which the royalties are
paid to take advantage of this Article by means of that creation or
assignment.




Article 13
Capital Gains

.  Gains derived by a resident of a Contracting State from the
alienation of immovable property referred to in Article 6 and situated in the
other Contracting State may be taxed in that other State,

2. Gains derived by a resident of a Contracting State from the
alienation of shares, other than shares in which there is substantial and
regular trading on a Stock Exchange, or comparable interests, deriving
more than S0 per cent of their value directly or indirectly from immovable
property situated in the other Contracting State may be taxed in that other
State.

3. Gains from the alienation of movable property forming part of
the business property of a permanent establishment which an enterprise of
a Contracting State has in the other Contracting State, including such gains
from the alienation of such a permanent establishment (alone or with the
whole enterprise), may be taxed in that other State.

4. Gains derived by a resident of a Contracting State from the
alienation of ships or aircraft operated in international traffic by an
enterprise of that State or movable property pertaining to the operation of
such ships or aircraft, shall be taxable only in that State.

5.  Gains from the alienation of any property other than that referred
to in paragraphs 1, 2, 3 and 4 shall be taxable only in the Contracting State
of which the alienator is a resident.

Article 14
Income from Employment

1. Subject to the provisions of Articles 15, 17, and 18, salaries, wages
and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State
in respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised in the other Contracting State. If the employment
is so exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in
that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration
derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment
exercised in the other Contracting State shall be taxable only in the first-
mentioned State if:




a) the recipient is present in the other State for a period or periods
not exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month
period commencing or ending in the fiscal year concerned; and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is
not a resident of the other State; and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment
which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article,
remuneration derived by an individual in respect of an employment
exercised aboard a ship or aircraft operated in international traffic shall be
taxable only in the Contracting State of which he is a resident.

Article 15
Directors’ Fees

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of a
company which is a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

Article 16
Artistes and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Article 14, income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion
picture, radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from
his personal activities as such exercised in the other Contracting State, may
be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an
entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not to the
entertainer or sportsman himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7 and 14, be taxed in the
Contracting State in which the activities of the entertainer or sportsman are
exercised.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply to income
derived from activities performed in a Contracting State by artistes or
sportsmen if the visit to that State is wholly or mainly supported by public
funds of one or both of the Contracting States or political or administrative
territorial subdivisions or local authorities thereof. In such case, the income




is taxable only in the Contracting State of which the artiste or the
sportsman is a resident.

Article 17
Pensions

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 18, pensicns
and other similar remuneration paid to a resident of a Contracting State
shall be taxable only in that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, a lump sum
payment derived from a pension scheme established in a Contracting State
and beneficially owned by a resident of the other Contracting State shall be
taxable only in the first-mentioned State.

Article 18
Government Service

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration paid by a
Contracting State or a political or administrative territorial
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect
of services rendered to that State or subdivision or authority shall
be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration
shall be taxable only in the other Contracting State if the services
are rendered in that State and the individual is a resident of that
State who:

(1) is a national of that State; or

(1) did not become a resident of that State solely for the purpose
of rendering the services;

and is subject to tax in that State on such salaries, wages and
other similar remuneration.

2. a) Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pensions and
other similar remuneration paid by, or out of funds created by, a
Contracting State or a political or administrative territorial
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect
of services rendered to that State or subdivision or authority shall
be taxable only in that State.




b) However, such pensions and other similar remuneration shall be
taxable only in the other Contracting State if the individual is a
resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Articles 14, 15, 16 and 17 shall apply to salaries,
wages, pensions, and other similar remuneration in respect of services
rendered in connection with a business carried on by a Contracting State or
a political or administrative territorial subdivision or a local authority
thereof.

Article 19
Students

Payments which a student or business apprentice who is or was
immediately before visiting a Contracting State a resident of the other
Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely for
the purpose of his education or training receives for the purpose of his
maintenance, education or training shall not be taxed in that State,
provided that such payments arise from sources outside that State.

Article 20
Other Income

. Items of income beneficially owned by a resident of a Contracting
State, wherever arising, not dealt with in the foregoing Articles of this
Agreement shall be taxable only in that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph I, where an amount
of income is paid to a resident of a Contracting State out of income
received by trustees or personal representatives administering the estates of
deceased persons and those trustees or personal representatives are
residents of the other Contracting State, that amount shall be treated as
arising from the same sources, and in the same proportions, as the income
received by the trustees or personal representatives out of which that
amount is paid.

Any tax paid by the trustees or personal representatives in respect of
the income paid to the beneficiary shall be treated as if it had been paid by
the beneficiary.

3. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other
than income from immovable property as defined in paragraph 2 of
Article 6, if the beneficial owner of such income, being a resident of a
Contracting State, carries on business in the other Contracting State




through a permanent establishment situated therein and the right or
property in respect of which the income is paid is effectively connected with
such permanent establishment. In such case the provisions of Article 7
shall apply.

4.  Where, by reason of a special relationship between the resident
referred to in paragraph 1 and some other person, or between both of them
and some third person, the amount of the income referred to in that
paragraph exceeds the amount (if any) which would have been agreed upon
between them in the absence of such a relationship, the provisions of this
Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such a case, the
excess part of the income shall remain taxable according to the laws of each
Contracting State, due regard being had to the other applicable provisions
of this Agreement.

5. No relief shall be available under this Article if it was the main
purpose or one of the main purposes of any person concerned with the
creation or assignment of the rights in respect of which the income is paid
to take advantage of this Article by means of that creation or assignment.

Article 21
Elimination of Double Taxation
. In the case of Tajikistan;

a) Where a resident of a Tajikistan derives income or owns capital
which, in accordance with the provisions of this Agreement, may
be taxed in the United Kingdom, Tajikistan shall allow:

1) as a deduction from the tax on the income of that resident,
an amount equal to the tax paid in the United Kingdom;

i) asa deduction from the tax on the capital of that resident, an
amount equal to the tax paid in the United Kingdom.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part
of the tax, as computed before the deduction is given, which is
attributable, as the case may be, to the income or the capital which
may be taxed in the United Kingdom.

b) Where in accordance with any provision of the Agreement income
derived or capital owned by a resident of Tajikistan is exempt
from tax in Tajikistan, Tajikistan may nevertheless, in calculating
the amount of tax on the remaining income or capital of such
resident, take into account the exempted income or capital.




2.

Subject to the provisions of the law of the United Kingdom

regarding the allowance as a credit against United Kingdom tax of tax
payable in a territory outside the United Kingdom or, as the case may be,
regarding the exemption from United Kingdom tax of a dividend arising in
a territory outside the United Kingdom or of the profits of a permanent
establishment situated in a territory outside the United Kingdom (which
shall not affect the general principle hereof):

a)

b)

d)

3.

Tajik tax payable under the laws of Tajikistan and in accordance
with this Agreement, whether directly or by deduction, on profits,
income or chargeable gains from sources within Tajikistan
(excluding in the case of a dividend tax payable in respect of the
profits out of which the dividend is paid) shall be allowed as a
credit against any United Kingdom tax computed by reference to
the same profits, income or chargeable gains by reference to
which the Tajik tax is computed;

a dividend which is paid by a company which is a resident of
Tajikistan to a company which is a resident of the United
Kingdom shall be exempted from United Kingdom tax, when the
exemption is applicable the conditions for exemption under the
law of the United Kingdom are met;

the profits of a permanent establishment in Tajikistan ot a
company which is a resident of the United Kingdom shall be
exempted from United Kingdom tax when the exemption is
applicable and the conditions for exemption under the law of the
United Kingdom are met;

in the case of a dividend not exempted from tax under sub-
paragraph b) above which is paid by a company which is a
resident of Tajikistan to a company which is a resident of the
United Kingdom and which controls directly or indirectly at least
10 per cent of the voting power in the company paying the
dividend, the credit mentioned in sub-paragraph a) above shall
also take into account the Tajik tax payable by the company in
respect of its profits out of which such dividend is paid.

For the purposes of paragraphs 1 and 2, profits, income and gains

owned by a resident of a Contracting State which may be taxed in the other
Contracting State in accordance with this Agreement shall be deemed to
arise from sources in that other State.




Article 22
Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the
other Contracting State to any taxation or any requirement connected
therewith which is other or more burdensome than the taxation and
connected requirements to which nationals of that other State in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be
subjected.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of
a Contracting State has in the other Contracting State shall not be less
favourably levied in that other State than the taxation levied on enterprises
of that other State carrying on the same activities.

3. Except where the provisions of paragraph1 of Article9,
paragraph 7 or 8 of Article 11, paragraph 6 or 7 of Article 12, or
paragraph 4 or 5 of Article 20 apply, interest, royalties and other
disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of
the other Contracting State shall, for the purpose of determining the
taxable profits of such enterprise, be deductible under the same conditions
as if they had been paid to a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly
or partly owned or controlled, directly or indirectly, by one or more
residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the first-
mentioned State to any taxation or any requirement connected therewith
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which other similar enterprises of the first-mentioned State
are or may be subjected.

5. Nothing contained in this Article shall be construed as obliging
either Contracting State to grant to individuals not resident in that State
any of the personal allowances, reliefs and reductions for tax purposes
which are granted to individuals so resident or to its nationals.

Article 23
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting States result or will result for him in taxation not in
accordance with the provisions of this Agreement, he may, irrespective of
the remedies provided by the domestic law of those States, present his case
to the competent authority of the Contracting State of which he is a




resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 22, to that of the
Contracting State of which he is a national. The case must be presented
within three years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Agreement.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears
to it to be justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory
solution, to resolve the case by mutual agreement with the competent
authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of
taxation which is not in accordance with this Agreement. Any agreement
reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the
domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall
endeavour to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising
as to the interpretation or application of this Agreement. They may also
consult together for the elimination of double taxation in cases not
provided for in the Agreement.

4. The competent authorities of the Contracting States may
communicate with each other directly for the purpose of reaching an
agreement in the sense of the preceding paragraphs.

5. Where,

a) under paragraph [, a person has presented a case to the
competent authority of a Contracting State on the basis that the
actions of one or both of the Contracting States have resulted for
that person in taxation not in accordance with the provisions of
this Agreement, and

b) the competent authorities are unable to reach an agreement to
resolve that case pursuant to paragraph 2 within two years from
the presentation of the case to the competent authority of the
other Contracting State,

any unresolved issues arising from the case shall be submitted to arbitration
if the person so requests. These unresolved issues shall not, however, be
submitted to arbitration if a decision on these issues has already been
rendered by a court or administrative tribunal of either State. Unless a
person directly affected by the case does not accept the mutual agreement
that implements the arbitration decision, that decision shall be binding on
both Contracting States and shall be implemented notwithstanding any
time limits in the domestic laws of these States. The competent authorities
of the Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of
application of this paragraph.




6. The provisions of paragraph 5 shall not apply to cases falling within
paragraph 3 of Article 4.

Article 24
Exchange of Information

1. The competent authorities of the Contracting States shall
exchange such information as is foreseeably relevant for carrying out the
provisions of this Agreement or to the administration or enforcement of
domestic laws concerning taxes of every kind and description imposed on
behalf of the Contracting States, or of their political or administrative
territorial subdivisions or local authorities, insofar as the taxation
thereunder is not contrary to the Agreement. The exchange of information
Is not restricted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 by a Contracting
State shall be treated as secret in the same manner as information obtained
under the domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons
or authorities (including courts and administrative bodies) concerned with
the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in respact
of, the determination of appeals in relation to, the taxes referred to in
paragraph 1, or the oversight of the above. Such persons or authorities
shall use the information only for such purposes. They may disclose the
information in public court proceedings or in judicial decisions.
Notwithstanding the foregoing, information received by a Contracting
State may be used for other purposes when such information may be used
for such other purposes under the laws of both States and the competent
authority of the supplying State authorises such use.

3. In no case shall the provisions of paragraphs 1 and 2 be construed
so as to impose on a Contracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws
and administrative practice of that or of the other Contracting
State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or
in the normal course of the administration of that or of the other
Contracting State;

¢) to supply information which would disclose any trade, business,
industrial, commercial or professional secret or trade process, or
information the disclosure of which would be contrary to public
policy.




4. If information is requested by a Contracting State in accordance
with this Article, the other Contracting State shall use its information
gathering measures to obtain the requested information, even though that
other State may not need such information for its own tax purposes. The
obligation contained in the preceding sentence is subject to the limitations
of paragraph 3 but in no case shall such limitations be construed to permit
a Contracting State to decline to supply information solely because it has
no domestic interest in such information.

5. In no case shall the provisions of paragraph 3 be construed to
permit a Contracting State to decline to supply information solely because
the information is held by a bank, other financial institution, nominee or
person acting in an agency or a fiduciary capacity or because it relates to
ownership interests in a person.

Article 25

Members of Diplomatic Missions
and Consular Posts

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of members
of diplomatic missions or consular posts under the general rules of
international law or under the provisions of special agreements.

Article 26
Entry into Force

1.  Each of the Contracting States shall notify the other, through
diplomatic channels, of the completion of the procedures required by its
law for the bringing into force of this Agreement. This Agreement shall
enter into force on the date of the later of these notifications and shall
thereupon have effect:

a) in Tajikistan:

(i) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or
credited on or after the first day of the month next following
the date on which this Agreement enters into force;

(ii) in respect of other taxes on income and capital, for taxes
chargeable for any tax year beginning on or after 1st January
next following the date on which this Agreement enters into
force;

b) in the United Kingdom:




(i) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or
credited on or after the first day of the month next following
the date on which this Agreement enters into force;

(i) in respect of income tax and capital gains tax, for any year of
assessment beginning on or after 6th April next following the
date on which this Agreement enters into force;

(iii) in respect of corporation tax, for any financial year
beginning on or after Ist April next following the date on
which this Agreement enters into force.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, the provisions of
Article 24 (Exchange of information) shall have effect from the date of
entry into force of this Agreement, without regard to the taxable period to
which the matter relates.

Article 27
Modification and Additions

This Agreement may be amended from time to time by means of
amending protocols, which the Contracting States may agree upon as
circumstances require. Such protocols would be subject to the procedures
required by the laws of both Contracting States for their entry into force.

Article 28
Termination

This Agreement shall remain in force until terminated by one of the
Contracting States. Either Contracting State may terminate this
Agreement, through diplomatic channels, by giving notice of termination at
least six months before the end of any calendar year beginning after the
expiry of five years from the date of entry into force of this Agreement. In
such event, this Agreement shall cease to have effect:

a) in Tajikistan:
(i) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or

credited after the date that is six months after the date on
which notice of termination was given;




ii) in respect of other taxes on income and capital, for taxes
chargeable for any tax year beginning on or after Ist January
next following the date on which the notice is given; and

b) in the United Kingdom:

(i) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or
credited after the date that is six months after the date on
which notice of termination was given;

(ii) in respect of income tax and capital gains tax, for any year of
assessment beginning on or after 6th April next following the
date on which the notice is given;

iii) in respect of corporation tax, for any financial year
beginning on or after 1st April next following the date on
which the notice is given.

Dont 1N QUDHOALE BT wossssrasrresratresssersammmmmns 1 N .. LN
day of ..... é? .......... 2074 in the Tajik and English languages, both texts
being equally“authentic. In the case of any divergence between the texts,
the English text shall prevail.

For the For the
Republic of Tajikistan United Kingdom of Great Britain

#&@% and Northern Ireland




PROTOCOL
TO THE AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN
AND THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH
RESPECT TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL

At the moment of signing the Agreement for the Avoidance of Double
Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with Respect to Taxes on
Income and on Capital, this day concluded between the Republic of
Tajikistan, and the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, the undersigned have agreed that the following provisions shall
form an integral part of the Agreement.

1. Withreference to Article 4 (resident):

It is understood that the term “resident of a Contracting State”
includes

a) a pension scheme established in that State; and

b) an organisation that is established and is operated exclusively for
religious, charitable, scientific, cultural, or educational purposes
(or for more than one of those purposes) and that is a resident of
that State according to its laws, notwithstanding that all or part
of its income or gains may be exempt from tax under the domestic
law of that State.

2. With reference to Article 10 (dividends):

It is agreed that if any agreement between the Republic of Tajikistan
and one of the current (as of the date of signature of this Protocol) member
states of the Organisation for Economic Co-operation and Development
signed after the date of signature of this Agreement provides that dividends
paid by a company resident in Tajikistan shall be exempted or taxed in
Tajikistan at a lower rate than that which applies by virtue of paragraph 2
of Article 10, then such exemption or lower rate shall automatically apply
to dividends governed by that paragraph. In such case, it is further
understood that the competent authority of Tajikistan will inform the
competent authority of the United Kingdom without delay that the
conditions for the application of this paragraph have been met.




3. With reference to paragraph 3 of Article 12 (royalties):

It is understood that the term “scientific work™ includes computer software.

Done in duplicate at W" this 7. day of %
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207%in the Tajik and English languages, both texts being equally authentic.
In the case of any divergence between the texts, the English text shall
prevail.

For the For the
Republic of Tajikistan United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland
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M jrtry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan
~(ushanbe

Note No. 001/2015

The British Embassy presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of
the Republic of Tajikistan and has the honour to refer to the Agreement between the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Republic of Tajikistan
for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with
Respect to Taxes on Income and on Capital (with Protocol) signed at London on 1
July 2014.

The British Embassy has further the honour to inform the Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Tajikistan, in accordance with Article 26 of the Agreement, that the
United Kingdom has completed the procedures required by its law for the bringing
into force of the Agreement. The British Embassy would be grateful if the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan would notify the United Kingdom when
the necessary requirements for entry into force of the Agreement in the Republic of
Tajikistan have been completed. The Agreement shall then enter into force on the date
of the Notification sent by the Republic of Tajikistan to the United Kingdom and
thereupon have effect in accordance with Article 26.1(a) and (b) of the Agreement.

The British Embassy avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan the assurances of its highest
consideration.

British Embassy
Dushanbe

XOU xopu HUNM
YyiiKUCTOH



BA3OPATI KOPXOM XOPUYIN
YYMXYPUM TOUYMKVCTOH

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
REPUBLIC OF TAJIKISTAN

14-6 (657)

Basopatn xopxom xopmymm Yymxypum Toymxucron 60
ap3u oXTupoMm, aap 4asod Oa éagomtu Cadopatu Iloxurapun
Myrraxuaan bputanusan Kabup sa Vpaasausan Iumoait aap
Yymxypunu Toymxmcron Ne001/2015 a3 2 suBapu coam 2015,
mapaded act Oa TaBayqyx OupacoHad, Ku 4oHMOU TOYMKICTOH
PacMIUETH A0XMAMAABAATUPO YUXaTU DBTUOOP IMailA0 HaMyAaHI
Cosummnoma Oaitnn  Xykymarn Yymxypum Toqmkmucron sa
Xykymary Ioxurapum Mytraxujan Bpuranusu Kabup sa
Vpaanausm [lumoain oma Oa KaHoparmpil a3 aHA030aHANM
AyKapata Ba MNeIITMPN HaMyZAaHM capKallil a3 CynopuAaHu
aHA03X0 a3 gapomad Ba capmost, ku 1 uioan coan 2014 sap axpu

/lonaon 0a MM30 pacugaact, 0a aHYOM PaCOHIA,

CA®OPATHU IIIOXUTAPUY BPUTAHMSIN
KABVIP BA IPAAHAVISIV IIIUMO AT
III. AYIIIAHBE



MyTo6uknu Moaadam 26 uH Cosumnoma, Xap sKe a3
AaBaatxon AxaxyHanaa Jasaatn AUTappO TaBacCyTH POXXOU
AMIIAOMATIT 4ap Gopam Oa aH4OM pacoHMAAHK pacmuére, xu
MYTOOMKY KOHYHIY30pUU OH Oapou opTHOOP marigo KapaaHu
Xamun Co3MIIHOMA 3apypaHA, orox MeHaMOsH/. Co3uinoman
Maskyp as caHam OXMPUMHU VH OTOXMHOMAaXO 9pTUOOP maiigo
MEeKyHad.

bunobap on xu éaa0mrti MasKyp OroxmHomanu oxmpus 6a
X1cob mepasag, Basopar memmuxoz MEeKYyHaJ, KV caHau &4 40Ty
MasKyp XaM4yH caHam 9bTHOOpP maiizo Hamyzdanu CosuiHoma
Xucoduaa masaa.

Basopar CMIoCrysop  xoxaa 6ya 1o Cadopar caman
HelHIXxoAmy Aau 9bptiubopu Co3umHoMan 00403uKppo Tacauk
HaMosA.

Basoparut  kopxon xXopuyun  Yymxypun  Toyukucron
bypcatpo  yuxaru Taganan roatn sxrupom 6a Cadoparu
MMoxurapun Mytraxmaan Bpuranusn Ka6mp Ba I/IpAaH,Zl,I/I}II/I

[lmmoait aap Yymxypun Togukicron FaHméag Mg;;@}fép@,

A

EQ)DAM 2015
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Unofficial translation

14-6 (£59)

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan
presents its compliments to the Embassy of United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, and with reference to the
Note Ne100/2015 dated on January 2, 2015 has the honour to
inform that the Tajik side completed all internal procedures
necessary for entry into force of the Agreement between the
Government of the Republic of Tajikistan and the Government of
the United Kingdom of Great Britain and N orthern Ireland for the
Avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion
with respect to taxes on income and on capital, signed in London
on June 1, 2014.

According to the Article 26 of the Agreement, each of the
Contracting States shall notify the other, through diplomatic
channels, of the completion of the procedures required by its law for
the bringing into force of this Agreement. This Agreement shall enter
into force on the date of the later of these notifications.

Taking into the fact that this is the last notification, the
Ministry proposes to consider the date of this Note to be the date
of entry into force of the aforementioned Agreement.

Ministry kindly requests the Embassy to confirm the
proposed date of entering into force of the aforementioned
Agreement.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan
avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in the Republic of

Tajikistan assurances of its highest consideration.
Dushanbe, March 16, 2015

EMBASSY OF UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND

Dushanbe
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Hap 6Gopan Tacauky CosumHoma Oaiinn Yymxypun
Touunkucron Ba Illoxurapun Myrraxuman Bpuranusu
Kabup Ba Mpnangusu lumonii onn 6a kaHoparupii as
aHno30aHaMu AyKapaTta Ba NELITHPH HAMYIaHHU CapKallil
a3 CyNnopHIaHH aHO03X0 a3 JapoMaj Ba capMos

Maymicn namosmparonn Mawmicn Omun Yymxypun Toumkucron
Kapop MEeKyHa

1. Cosmmnoma 6Gaitnu Yymxypun Toumkucron Ba Illoxurapum
Myrraxunau bpuranusn KaGup Ba Wpnammmau Illumonii oun  6a
KaHOparupil a3 aHxo30aHauMM AyKapaTa Ba NELITMPA HAMYIAHHU capKaluf a3
CyNOpHIaHN aHO03X0 a3 JapomMaia Ba capmosi, ki 1 wuromu comn 2014 nap
waxpu Jlonnon 6a UM30 pacumaact, TacauK Kapaa IaBa.

2. Xykymatn Yymxypun Toyukucton 60 Taprutwm MyKappaprapania
Mloxurapun Myrraxunan Bpuranusu Kabup sa Mpnannusu IIumonupo nap
Oopan a3 Tapapum Yymxypum TOYMKHCTOH HYPO rapIuaaHH pacMuétu

AOXUNMAaBIaTHE, KM Oapon 3pTH6OP maiino xapaanu CosvHOMaM MasKyp
3apypaH/, OroX HaMOsI. ) -

Pancn Mayincn HaMossHIarosu
Mavynucu Omun Yymxypun
Toquxucron

w. [yman6e, 25 despanu conn 2015,
Ne 1790

O parudukaumn Cornamenuss Mexay Pecrnybnukoii

Tamxukucran 31 CoennHeHHBIM Koponescteom
Bennkobpuranun u CeBepHoit Upnanoun o6 usbexanuu
OBOMHOrO  HAlIoroobJOXeHus u IpeNOTBpallleHNH

YKJIIOHE€HHUS OT YyIUIATHEI HAJIOTOB HA JOXOObI ¥ KaItuTall

Mamxnucu HaMosiHnaroH Mamkaucun Onu Pecnybmauku Tamkuxucran
MOCTAHOBISET:

1. Patudpunuposats Cornauenne Mexay Pecriy6nmkoit TamkukucTan u
CoemunennsiM  KoponescrBoMm Benukobpurannu u Ceseproit Upnanguu 06
n30exaHUu ABOMHOIO HANOro00JI0KEHUS M NPEIOTBPAILEHUN YKIOHEHHUS OT
yIUIaTBl HAJIOTOB Ha JOXOIbl U KamuTal, noamnucanHoe 1 wmions 2014 roga B
ropoze JIonmoH.

2. TIlpaButenbctBy Pecnybiukn TaKUKHCTAH B yYCTAHOBIEHHOM
nopsinke ysenomuTh Coenunennoe KoponesctBo Benukobpuranuu u
Cepepuoit Mprnanmmu o  BeinonHeHun PecnyGmukod — TamkuKucTaH

BHYTPUTOCYIaPCTBEHHBIX NPOILEAYP, HEOOXOMUMBIX Ul BCTYIUIEHHs B CHITY
nanHoro CornareHusl.

Ipencenatens MamkiucH HAMOSHOATOH
Mamxmucu Onu PecryGuku I
Tamxukucran 1. 3yxypos

r. ywan6e, 25 despans 2015 roaa,
No 1790

PECITYBJIMKHM TAIDKUKUCTAH



Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan
Dushanbe

Note Number: 152/2015

The British Embassy presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Tajikistan and has the honour to confirm the receipt of its Diplomatic Note No. 14-6 (659)
dated 16 March 2015, notifying completion by the Republic of Tajikistan of its procedures for the
entry into force of the Agreement between the United Kingdom of Great Britain and Northern

ireland and the Republic of Tajikistan for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention

of Fiscal Evasion with Respect to Taxes on Income and on Capital, signed in London on 1 July

2014.

The British Embassy has further the honour to confirm to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Tajikistan, in accordance with Article 26 of the Agreement, that the entry into force

date for the said Agreement is 16 March 2015, which is the date of Ministry’s Diplomatic Note.

The British Embassy avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of

the Republic of Tajikistan the assurances of its highest consideration.

lish Embassy
dushanibe -
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